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Rationale‐ This lesson is a complex analysis of several major concepts in the exploration of the 
relationship between the United States Government and Native Americans.  This particular lesson will 
be used to show the impact of the Jackson Presidency and the “Big 3” court cases from the Marshall 
court.  It will also display the differences between negotiations in the east and the west.   
  The main focus of this lesson, however, is understanding the language barriers between Native 
Americans and the depth of information that was included in the treaty process.  Initially, the students 
are given the three treaties in Greek lettering and told that they will be given a heavily weighted quiz on 
the content.  As the anxiety level is rising, they begin to comprehend that most of the Native Americans 
did not have the ability to read and understand the English language.  Then, in small groups, they have 
to put each treaty in their (2011) language.  After, this lesson, the door is wide open for many lessons on 
Native Americans in the west. 
 
Essential Question‐ What were some of the sources of leverage that the US Government used during 
the treaty negotiation process?  How fair were these negotiations between “sovereign” nations?  What 
are the major differences between negotiations between eastern and western Native Americans? 
 
Standards‐ This lesson hits many standards that pertain to US‐Indian policy, westward expansion, 
Jackson, establishment of a stronger Supreme Court and other standards. 
 
Researched Historical Background‐ The important background information that the class will build on 
will include the history of removal and/or extermination, Eurocentric/white supremacy ideals, and the 
American thirst for expansion from the beginning of settlement in the Americas.  All of these must be 
strong anchors when building to this lesson.  Also, as mentioned, the Jackson presidency and the 
Marshall court cases are essential areas to understand.  This is the impact piece.  The nation is 
transitioning to the reservation/boarding school phase and this is the piece that allows students to see 
that transformation. 
 
Guided Discovery Activity/Student Learning Activity‐ As students enter the room and become ready for 
the session, we will quickly review America’s Indian policy.  After the briefing, I will indicate that the 
students will be working in groups of three on a set of primary source documents.  These three 
documents will be followed by a heavily weighted quiz that students will only do well on with careful 
analysis of the documents.  The initial set of documents will include the 1789‐Six Nations Treaty and the 
Fort Laramie Treaties, but they will be converted to Greek lettering (included in the following 
documents).  This will cause “healthy” anxiety that will hook students into understanding the 
tremendous language barriers that existed between most of the people at the meetings.   
  Next, students will receive the real treaties and in their groups, condense and simplify the 
language of the treaties into 2011 high school language.  If time allows, then the groups will analyze the 
differences between the treaties, hopefully recognizing the increases in leverage utilized by the US 
Government.  Then the class will come together and brainstorm the findings. 
  Day 2 (or 3 depending on the length of the first part) Our groups will select names from the 
signers of the treaties and try to find quick biography information in the media center to increase the 
impact of this analysis.  They will struggle to find information on most of the people who sign, which will 



concentrate our findings on a few.  They will need to find illustrations and family information if possible.  
Students will e‐mail the images to me or save them to be accessed for the classroom. 
  Day 3 or 4 Open discussion on student findings about the signers of the documents.  I will be 
ready with some biographical information in case of a non‐motivated class. 
  Day 5 Document‐Based Question.  Students will write a well‐developed essay using document 
passages from the three documents.    
 
Historical Images‐  
 
Assessment Plan & Samples‐ As mentioned, the assessment will include a short, document‐based 
question.  The essay will include an introduction with a solid thesis, multiple body paragraphs and a 
conclusion.  The AP College Board rubric will be used to evaluate the final essay on the 9 point scale.   
 
Evidence‐ 
 
Overall Comments‐ This lesson works well with high school students in the 11th and 12th grade.  This is a 
complex process of understanding a lot of background information to attempt to comprehend the 
barriers, leverage and overall unfair nature of the treaties.   I also included maps from Fort Laramie 1851 
& 1868 to show the loss of land, which vaults us into the 20th century.   



Τρεατψ  Ωιτη  τηε  Σιξ  Νατιονσ  1789 

 

Αρτιχλεσ οφ α τρεατψ µαδε ατ Φορτ Ηαρµαρ, τηε νιντη δαψ οφ ϑανυαρψ, ιν τηε ψεαρ οφ ουρ 
Λορδ ονε τηουσανδ σεϖεν ηυνδρεδ ανδ ειγητψ−νινε, βετωεεν Αρτηυρ Στ. Χλαιρ, εσθυιρε, Γοϖερνορ 
οφ τηε τερριτορψ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ οφ Αµεριχα, νορτηωεστ οφ τηε ριϖερ Οηιο, ανδ 
Χοµµισσιονερ πλενιποτεντιαρψ οφ τηε σαιδ Υνιτεδ Στατεσ, φορ ρεµοϖινγ αλλ χαυσεσ οφ 
χοντροϖερσψ, ρεγυλατινγ τραδε, αριδ σεττλινγ βουνδαριεσ, βετωεεν τηε Ινδιαν νατιονσ ιν τηε 
νορτηερλψ δεπαρτµεντ ανδ τηε σαιδ Υνιτεδ Στατεσ, οφ τηε ονε παρτ, ανδ τηε σαχηεµσ ανδ 
ωαρριορσ οφ τηε Σιξ Νατιονσ, οφ τηε οτηερ παρτ:  

ΑΡΤ .  1.  

ΩΗΕΡΕΑΣ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ιν χονγρεσσ ασσεµβλεδ, διδ, βψ τηειρ χοµµισσιονερσ, Ολιϖερ 
Ωολχοττ, Ριχηαρδ Βυτλερ, ανδ Αρτηυρ Λεε, εσθυιρεσ, δυλψ απποιντεδ φορ τηατ πυρποσε, ατ α 
τρεατψ ηελδ ωιτη τηε σαιδ Σιξ Νατιονσ, ϖιζ: ωιτη τηε Μοηαωκσ, Ονειδασ, Ονονδαγασ, 
Τυσχαρορασ, Χαψυγασ, ανδ Σενεκασ, ατ φορτ Στανωιξ, ον τηε τωεντψ−σεχονδ δαψ οφ Οχτοβερ, ονε 
τηουσανδ σεϖεν ηυνδρεδ ανδ ειγητψ−φουρ, γιϖε πεαχε το τηε σαιδ νατιονσ, ανδ ρεχειϖε τηεµ ιντο 
τηειρ φριενδσηιπ ανδ προτεχτιον: Ανδ ωηερεασ τηε σαιδ νατιονσ ηαϖε νοω αγρεεδ το ανδ 
ωιτη τηε σαιδ Αρτηυρ Στ. Χλαιρ, το ρενεω ανδ χονφιρµ αλλ τηε ενγαγεµεντσ ανδ στιπυλατιονσ εντε
ρεδ ιντο ατ τηε βεφορε µεντιονεδ τρεατψ ατ φορτ 
Στανωιξ: ανδ ωηερεασ ιτ ωασ τηεν ανδ τηερε αγρεεδ, βετωεεν τηε Υνιτεδ Στατεσ οφ Αµεριχα ανδ τη
ε σαιδ Σιξ Νατιονσ, τηατ α βουνδαρψ λινε σηουλδ βε φιξεδ βετωεεν τηε λανδσ οφ τηε σαιδ Σιξ Νατι
ονσ ανδ τηε τερριτορψ οφ τηε σαιδ Υνιτεδ Στατεσ, ωηιχη βουνδαρψ λινε ισ ασ φολλοωσ, ϖιζ: Βεγινν
ινγ ατ τηε µουτη οφ α χρεεκ, αβουτ φουρ µιλεσ εαστ οφ Νιαγαρα, χαλλεδ Ονονωαψεα, ορ ϑοηνστον
∍σ Λανδινγ Πλαχε, υπον τηε λακε ναµεδ βψ τηε Ινδιανσ Οσωεγο, ανδ βψ υσ Ονταριο; φροµ τηενχε σ
ουτηερλψ, ιν α διρεχτιον αλωαψσ φουρ µιλεσ εαστ οφ τηε χαρρψινγ πλαχε, βετωεεν λακε Εριε ανδ λ
ακε Ονταριο, το τηε µουτη οφ Τεηοσεροτον, ορ Βυφφαλο χρεεκ, υπον λακε Εριε; τηενχε σουτη, το τη
ε νορτηερν βουνδαρψ οφ τηε στατε οφ Πεννσψλϖανια; τηενχε ωεστ, το τηε ενδ οφ τηε σαιδ νορτη βο
υνδαρψ; τηενχε σουτη, αλονγ τηε ωεστ βουνδαρψ οφ τηε σαιδ στατε το τηε ριϖερ Οηιο. Τηε σαιδ λι
νε, φροµ τηε µουτη οφ Ονονωαψεα το τηε Οηιο, σηαλλ βε τηε ωεστερν βουνδαρψ οφ τηε λανδσ οφ τ
ηε Σιξ Νατιονσ, σο τηατ τηε Σιξ Νατιονσ σηαλλ ανδ δο ψιελδ το τηε Υνιτεδ Στατεσ, αλλ χλαιµ το τη
ε χουντρψ ωεστ οφ τηε σαιδ βουνδαρψ; ανδ τηεν τηεψ σηαλλ βε σεχυρεδ ιν τηε ποσσεσσιον οφ τηε 
λανδσ τηεψ ινηαβιτ εαστ, νορτη, ανδ σουτη οφ τηε σαφνε, ρεσερϖινγ ονλψ σιξ µιλεσ σθυαρε, ρουνδ
 τηε φορτ οφ Οσωεγο, φορ τηε συππορτ οφ τηε σαµε. Τηε σαιδ Σιξ Νατιονσ, εξχεπτ τηε Μοηαωκσ νον
ε οφ ωηοµ ηαϖε αττενδεδ ατ τηισ τιµε, φορ ανδ ιν χονσιδερατιον οφ τηε πεαχε τηεν γραντεδ το τηεµ,
 τηε πρεσεντσ τηεψ τηεν ρεχειϖεδ, ασ ωελλ ασ ιν χονσιδερατιον οφ α θυαντιτψ οφ γοοδσ, το τηε ϖα
λυε οφ τηρεε τηουσανδ δολλαρσ, νοω δελιϖερεδ το τηεµ βψ τηε σαιδ Αρτηυρ Στ. Χλαιρ, τηε ρεχειπτ 
ωηερεοφ τηεψ δο ηερεβψ αχκνοωλεδγε, δο ηερεβψ ρενεω ανδ χονφιρµ τηε σαιδ βουνδαρψ λινε ιν τηε
 ωορδσ βεφορεµεντιονεδ, το τηε ενδ τηατ ιτ µαψ βε ανδ ρεµαιν ασ α διϖισιον λινε βετωεεν τηε λανδ
σ οφ τηε σαιδ Σιξ Νατιονσ ανδ τηε τερριτορψ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, φορεϖερ. Ανδ τηε υνδερσιγνεδ Ι
νδιανσ, ασ ωελλ ιν τηειρ οων ναµεσ ασ ιν τηε ναµε οφ τηειρ ρεσπεχτιϖε τριβεσ ανδ νατιονσ, τηειρ 
ηειρσ ανδ δεσχενδαντσ, φορ τηε χονσιδερατιονσ βεφορεµεντιονεδ, δο ρελεασε, θυιτ χλαιµ, ρελινθυι
ση, ανδ χεδε, το τηε Υνιτεδ Στατεσ οφ Αµεριχα, αλλ τηε λανδσ ωεστ οφ τηε σαιδ βουνδαρψ ορ διϖισ



ιον λινε, ανδ βετωεεν τηε σαιδ λινε ανδ τηε στραιτ, φροµ τηε µουτη οφ Ονονωαψεα ανδ Βυφφαλο Χρ
εεκ, φορ τηεµ, τηε σαιδ Υνιτεδ Στατεσ οφ Αµεριχα, το ηαϖε ανδ το ηολδ τηε σαµε, ιν τρυε ανδ αβσο
λυτε προπριετψ, φορεϖερ.  

ΑΡΤ .  2.  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ οφ Αµεριχα χονφιρµ το τηε Σιξ Νατιονσ αλλ τηε λανδσ ωηιχη τηεψ ινηαβιτ, 
λψινγ εαστ ανδ νορτη οφ τηε βεφορεµεντιονεδ βουνδαρψ λινε, ανδ ρελινθυιση ανδ θυιτ χλαιµ το τηε
 σαµε ανδ εϖερψ παρτ τηερεοφ, εξχεπτινγ ονλψ σιξ µιλεσ σθυαρε ρουνδ τηε φορτ οφ Οσωεγο, ωηιχη 
σιξ µιλεσ σθυαρε ρουνδ σαιδ φορτ ισ αγαιν ρεσερϖεδ το τηε Υνιτεδ Στατεσ βψ τηεσε πρεσεντσ.  

ΑΡΤ .  3.  

Τηε Ονειδα ανδ Τυσχαρορα νατιονσ, αρε αλσο αγαιν σεχυρεδ ανδ χονφιρµεδ ιν τηε ποσσεσσιον
 οφ τηειρ ρεσπεχτιϖε λανδσ.  

ΑΡΤ .  4.  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ οφ Αµεριχα ρενεω ανδ χονφιρµ τηε πεαχε ανδ φριενδσηιπ εντερεδ ιντο ωιτη τ
ηε Σιξ Νατιονσ, (εξχεπτ τηε Μοηαωκσ) ατ τηε τρεατψ βεφορεµεντιονεδ, ηελδ ατ φορτ Στανωιξ, δεχλ
αρινγ τηε σαµε το βε περπετυαλ. Ανδ ιφ τηε Μοηαωκσ σηαλλ, ωιτηιν σιξ µοντησ, δεχλαρε τηειρ ασ
σεντ το τηε σαµε, τηεψ σηαλλ βε χονσιδερεδ ασ ινχλυδεδ.  

Δονε ατ Ηαρµαρ, ον τηε Μυσκινγυµ, τηε δαψ ανδ ψεαρ φιρστ αβοϖε ωριττεν.  

Ιν ωιτνεσσ ωηερεοφ, τηε παρτιεσ ηαϖε ηερευντο, ιντερχηανγεαβλψ, σετ τηειρ ηανδσ ανδ σεαλσ
.  

Αρ. Στ. Χλαιρ, 
Χαγεαγα, ορ Δογσ Ρουνδ τηε Φιρε, 
Σαωεδοωα, ορ Τηε Βλαστ, 
Κιονδυσηοωα, ορ Σωιµµινγ Φιση, 
Ονεαηψε, ορ Λανχινγ Φεατηερ 
Σοηαεασ, ορ Φαλλινγ Μουνταιν, 
Οταχησακα, ορ Βροκεν Τοµαηαωκ, ηισ ξ µαρκ, 
Τεκαηιασ, ορ Λονγ Τρεε, ηισ ξ µαρκ,  
Ονεενσετεε, ορ Λοαδεδ Μαν, ηισ ξ µαρκ,  
Κιαητυλαηο, ορ Σνακε Αθυεια, ορ Βανδψ Λεγσ Κιανδογεωα, ορ Βιγ Τρεε, ηισ ξ µαρκ, 
Οωενεωα, ορ Τηροων ιν τηε Ωατερ ηισ ξ µαρκ 
Γψαντωαια, ορ Χορν πλαντερ, ηισ ξ µαρκ, 
Γψασοτα, ορ Βιγ Χροσσ, ηισ ξ µαρκ, 
Καννασσεε, ορ Νεω Αρροω, 
Αχηιουτ, ορ Ηαλφ Τοων, 
Αναχηουτ, ορΤηεΩασπ, ηισ ξ µαρκ, 
Χηισηεκοα, ορ Ωοοδ Βυγ, ηισ ξ µαρκ, 



Σεσσεωα, ορ Βιγ Βαλε οφ α Κεττλε, 
Σχιαηοωα, ορ Χουνχιλ Κεεπερ, 
Τεωανιασ, ορ Βροκεν Τωιγ 
Σοναχησηοωα, ορ Φυλλ Μοον 
Χαχηυνωασℜ≤ε, ορ Τωεντψ Χανοεσ 
Ηιχκονθυαση, ορ Τεαρινγ ασυνδερ, 
 
Ιν πρεσενχε οφ− 
ϑοσ. Ηαρµαρ, λιευτεναντ−χολονελ χοµµανδινγ Φιρστ Ρεγιµεντ ανδ βριγαδιερ−γενεραλ βψ βρεϖετ, 
Ριχηαρδ Βυτλερ, 
ϑνο. Γιβσον, 
Ωιλλ. Μ∍Χυρδψ, χαπταιν, 
Εδ. Δεννψ, ενσιγν Φιρστ Υ. Σ. Ρεγιµεντ, 
Α. Ηαρτσηορν, ενσιγν, 
Ροβτ. Τηοµπσον, ενσιγν, Φιρστ Υ. Σ. Ρεγιµεντ, 
Φραν. Βελλε, ενσιγν, 
ϑοσεπη Νιχηολασ. 

ΣΕΠΑΡΑΤΕ  ΑΡΤΙΧΛΕ .  

Σηουλδ α ροββερψ ορ µυρδερ βε χοµµιττεδ βψ αν Ινδιαν ορ Ινδιανσ οφ τηε Σιξ Νατιονσ, υπον τη
ε χιτιζενσ ορ συβϕεχτσ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ορ βψ τηε χιτιζενσ ορ συβϕεχτσ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ,
 ορ ανψ οφ τηεµ, υπον ανψ οφ τηε Ινδιανσ οφ τηε σαιδ νατιονσ, τηε παρτιεσ αχχυσεδ οφ τηε σαµε σ
ηαλλ βε τριεδ, ανδ ιφ φουνδ γυιλτψ, βε πυνισηεδ αχχορδινγ το τηε λαωσ οφ τηε στατε, ορ οφ τηε τερρ
ιτορψ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ασ τηε χασε µαψ βε, ωηερε τηε σαµε ωασ χοµµιττεδ. Ανδ σηουλδ ανψ η
ορσεσ βε στολεν, ειτηερ βψ τηε Ινδιανσ οφ τηε σαιδ νατιονσ, φροµ τηε χιτιζενσ ορ συβϕεχτσ οφ τηε 
Υνιτεδ Στατεσ, ορ ανψ οφ τηεµ, ορ βψ ανψ οφ τηε σαιδ χιτιζενσ ορ συβϕεχτσ φροµ ανψ οφ τηε σαιδ Ι
νδιανσ, τηεψ µαψ βε ρεχλαιµεδ µτο ωηοσε ποσσεσσιον σοεϖερ τηεψ µαψ ηαϖε χοµε; ανδ, υπον δυε 
προοφ, σηαλλ βε ρεστορεδ, ανψ σαλε ιν οπεν µαρκετ νοτωιτηστανδινγ; ανδ τηε περσονσ χονϖιχτεδ 
σηαλλ βε πυνισηεδ ωιτη τηε υτµοστ σεϖεριτψ τηε λαωσ ωιλλ αδµιτ. Ανδ τηε σαιδ νατιονσ ενγαγε το
 δελιϖερ τηε περσονσ τηατ µαψ βε αχχυσεδ, οφ τηειρ νατιονσ, οφ ειτηερ οφ τηε βεφορεµεντιονεδ χρι
µεσ, ατ τηε νεαρεστ ποστ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ιφ τηε χριµε ωασ χοµµιττεδ ωιτηιν τηε τερριτορψ οφ
 τηε Υνιτεδ Στατεσ; ορ το τηε χιϖιλ αυτηοριτψ οφ τηε στατε, ιρε ιτ σηαλλ ηαϖε ηαππενεδ ωιτηιν αν
ψ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ.  

 



ΤΡΕΑΤΨ  ΟΦ  ΦΟΡΤ  ΛΑΡΑΜΙΕ  

Σεπτεµβερ  17, 1851  

Αρτιχλεσ  οφ  α  τρεατψ  µαδε  ανδ  χονχλυδεδ  ατ  Φορτ  Λαραµιε ,  ιν  τηε  
Ινδιαν  Τερριτορψ ,  βετωεεν  Δ .  Δ .  Μιτχηελλ ,  συπεριντενδεντ  οφ  Ινδιαν  
αφφαιρσ ,  ανδ  Τηοµασ  Φιτζπατριχκ ,  Ινδιαν  αγεντ ,  χοµµισσιονερσ  
σπεχιαλλψ  απποιντεδ  ανδ  αυτηοριζεδ  βψ  τηε  Πρεσιδεντ  οφ  τηε  Υνιτεδ  
Στατεσ ,  οφ  τηε  φιρστ  παρτ ,  ανδ  τηε  χηιεφσ ,  ηεαδµεν ,  ανδ  βραϖεσ  οφ  τηε  
φολλοωινγ  Ινδιαν  νατιονσ ,  ρεσιδινγ  σουτη  οφ  τηε  Μισσουρι  Ριϖερ ,  εαστ  
οφ  τηε  Ροχκψ  Μουνταινσ ,  ανδ  νορτη  οφ  τηε  λινεσ  οφ  Τεξασ  ανδ  Νεω  
Μεξιχο ,  ϖιζ ,  τηε  Σιουξ  ορ  Δαηχοταησ ,  Χηεψεννεσ ,  Αρραπαηοεσ ,  Χροωσ ,  
Ασσιναβοινεσ ,  Γροσ−ςεντρε  Μανδανσ ,  ανδ  Αρριχκαρασ ,  παρτιεσ  οφ  τηε  
σεχονδ  παρτ ,  ον  τηε  σεϖεντεεντη  δαψ  οφ  Σεπτεµβερ ,  Α .Δ .  ονε  τηουσανδ  
ειγητ  ηυνδρεδ  ανδ  φιφτψ−ονε .  (α) 

ΑΡΤΙΧΛΕ  1. Τηε  αφορεσαιδ  νατιονσ ,  παρτιεσ  το  τηισ  τρεατψ ,  ηαϖινγ  
ασσεµβλεδ  φορ  τηε  πυρποσε  οφ  εσταβλισηινγ  ανδ  χονφιρµινγ  πεαχεφυλ  
ρελατιονσ  αµονγστ  τηεµσελϖεσ ,  δο  ηερεβψ  χοϖεναντ  ανδ  αγρεε  το  
αβσταιν  ιν  φυτυρε  φροµ αλλ  ηοστιλιτιεσ  ωηατεϖερ  αγαινστ  εαχη  οτηερ ,  
το  µαινταιν  γοοδ  φαιτη  ανδ  φριενδσηιπ  ιν  αλλ  τηειρ  µυτυαλ  ιντερχουρσε ,  
ανδ  το  µακε  αν  εφφεχτιϖε  ανδ  λαστινγ  πεαχε .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  2. Τηε  αφορεσαιδ  νατιονσ  δο  ηερεβψ  ρεχογνιζε  τηε  ριγητ  οφ  τηε  
Υνιτεδ  Στατεσ  Γοϖερνµεντ  το  εσταβλιση  ροαδσ ,  µιλιταρψ  ανδ  οτηερ  
ποστσ ,  ωιτηιν  τηειρ  ρεσπεχτιϖε  τερριτοριεσ .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  3. Ιν  χονσιδερατιον  οφ  τηε  ριγητσ  ανδ  πριϖιλεγεσ  αχκνοωλεδγεδ  
ιν  τηε  πρεχεδινγ  αρτιχλε ,  τηε  Υνιτεδ  Στατεσ  βινδ  τηεµσελϖεσ  το  προτεχτ  
τηε  αφορεσαιδ  Ινδιαν  νατιονσ  αγαινστ  τηε  χοµµισσιον  οφ  αλλ  
δεπρεδατιονσ  βψ  τηε  πεοπλε  οφ  τηε  σαιδ  
Υνιτεδ  Στατεσ ,  αφτερ  τηε  ρατιφιχατιον  οφ  τηισ  τρεατψ .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  4. Τηε  αφορεσαιδ  Ινδιαν  νατιονσ  δο  ηερεβψ  αγρεε  ανδ  βινδ  τηεµ
σελϖεσ  το  µακε  ρεστιτυτιον  ορ  σατισφαχτιον  φορ  ανψ  ωρονγσ  χοµµιττεδ ,  
αφτερ  τηε  ρατιφιχατιον  οφ  τηισ  τρεατψ ,  βψ  ανψ  βανδ  ορ  ινδιϖιδυαλ  οφ  τη
ειρ  πεοπλε ,  ον  τηε  πεοπλε  οφ  τηε  Υνιτεδ  Στατεσ ,  ωηιλστ  λαωφυλλψ  ρεσιδι
νγ  ιν  ορ  πασσινγ  τηρουγη  τηειρ  ρεσπεχτιϖε  τερριτοριεσ .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  5. Τηε  αφορεσαιδ  Ινδιαν  νατιονσ  δο  ηερεβψ  ρεχογνιζε  ανδ  αχκν
οωλεδγε  τηε  φολλοωινγ  τραχτσ  οφ  χουντρψ ,  ινχλυδεδ  ωιτηιν  τηε  µετεσ  ανδ
 βουνδαριεσ  ηερειναφτερ  δεσιγνατεδ ,  ασ  τηειρ  ρεσπεχτιϖε  τερριτοριεσ ,  ϖι
ζ ;  

Τηε  τερριτορψ  οφ  τηε  Σιουξ  ορ  Δαηχοταη  Νατιον ,  χοµµενχινγ  τηε  µουτη  ο
φ  τηε  Ωηιτε  Εαρτη  Ριϖερ ,  ον  τηε  Μισσουρι  Ριϖερ;  τηενχε  ιν  α  σουτηωεστε
ρλψ  διρεχτιον  το  τηε  φορκσ  οφ  τηε  Πλαττε  Ριϖερ;  τηενχε  υπ  τηε  νορτη  φορ



κ  οφ  τηε  Πλαττε  Ριϖερ  το  α  ποιντ  κνοων  ασ  τηε  Ρεδ  Βυτσ ,  ορ  ωηερε  τηε  ρο
αδ  λεαϖεσ  τηε  ριϖερ;  τηενχε  αλονγ  τηε  ρανγε  οφ  µουνταινσ  κνοων  ασ  τηε  
Βλαχκ  Ηιλλσ ,  το  τηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  Ηεαρτ  Ριϖερ;  τηενχε  δοων  Ηεαρτ  Ρι
ϖερ  το  ιτσ  µουτη ;  ανδ  τηενχε  δοων  τηε  Μισσουρι  Ριϖερ  το  τηε  πλαχε  οφ  β
εγιννινγ .  

Τηε  τερριτορψ  οφ  τηε  Γροσ  ςεντρε ,  Μανδανσ ,  ανδ  Αρριχκαρασ  Νατιονσ ,  χ
οµµενχινγ  ατ  τηε  µοντη  οφ  Ηεαρτ  Ριϖερ;  τηενχε  υπ  τηε  Μισσουρι  Ριϖερ  το
 τηε  µουτη  οφ  τηε  Ψελλοωστονε  Ριϖερ;  τηενχε  υπ  τηε  Ψελλοωστονε  Ριϖερ  
το  τηε  µουτη  οφ  Ποωδερ  Ριϖερ  ιν  α  σουτηεαστερλψ  διρεχτιον ,  το  τηε  ηεαδ
−ωατερσ  οφ  τηε  Λιττλε  Μισσουρι  Ριϖερ;  τηενχε  αλονγ  τηε  Βλαχκ  Ηιλλσ  το
 τηε  ηεαδ  οφ  Ηεαρτ  Ριϖερ ,  ανδ  τηενχε  δοων  Ηεαρτ  Ριϖερ  το  τηε  πλαχε  οφ  
βεγιννινγ .  

Τηε  τερριτορψ  οφ  τηε  Ασσιναβοιν  Νατιον ,  χοµµενχινγ  ατ  τηε  µουτη  οφ  Ψε
λλοωστονε  Ριϖερ;  τηενχε  υπ  τηε  Μισσουρι  Ριϖερ  το  τηε  µουτη  οφ  τηε  Μυσ
χλε−σηελλ  Ριϖερ;  τηενχε  φροµ τηε  µουτη  οφ  τηε  Μυσχλε−σηελλ  Ριϖερ  ιν  
α  σουτηεαστερλψ  διρεχτιον  υντιλ  ιτ  στρικεσ  τηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  Βιγ  Δρψ
 Χρεεκ;  τηενχε  δοων  τηατ  χρεεκ  το  ωηερε  ιτ  εµπτιεσ  ιντο  τηε  Ψελλοωστον
ε  Ριϖερ ,  νεαρλψ  οπποσιτε  τηε  µουτη  οφ  Ποωδερ  Ριϖερ ,  ανδ  τηενχε  δοων  τ
ηε  Ψελλοωστονε  Ριϖερ  το  τηε  πλαχε  οφ  βεγιννινγ .  

Τηε  τερριτορψ  οφ  τηε  Βλαχκφοοτ  Νατιον ,  χοµµενχινγ  ατ  τηε  µουτη  οφ  Μυ
σχλε−σηελλ  Ριϖερ;  τηενχε  υπ  τηε  Μισσουρι  Ριϖερ  το  ιτσ  σουρχε;  τηενχε  
αλονγ  τηε  µαιν  ρανγε  οφ  τηε  Ροχκψ  Μουνταινσ ,  ιν  α  σουτηερλψ  διρεχτιον
,  το  τηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  τηε  νορτηερν  σουρχε  οφ  τηε  Ψελλοωστονε  Ριϖερ;
 τηενχε  δοων  τηε  Ψελλοωστονε  Ριϖερ  το  τηε  µουτη  οφ  Τωεντψ−φιϖε  Ψαρδ  
Χρεεκ;  τηενχε  αχροσσ  το  τηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  τηε  Μυσχλε−σηελλ  Ριϖερ ,  
ανδ  τηενχε  δοων  τηε  Μυσχλε−σηελλ  Ριϖερ  το  τηε  πλαχε  οφ  βεγιννινγ .  

Τηε  τερριτορψ  οφ  τηε  Χροω  Νατιον ,  χοµµενχινγ  ατ  τηε  µουτη  οφ  Ποωδερ  Ρ
ιϖερ  ον  τηε  Ψελλοωστονε;  τηενχε  υπ  Ποωδερ  Ριϖερ  το  ιτσ  σουρχε;  τηενχε  
αλονγ  τηε  µαιν  ρανγε  οφ  τηε  Βλαχκ  Ηιλλσ  ανδ  Ωινδ  Ριϖερ  Μουνταινσ  το  τ
ηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  τηε  Ψελλοωστονε  Ριϖερ;  τηενχε  δοων  τηε  Ψελλοωστον
ε  Ριϖερ  το  τηε  µουτη  οφ  Τωεντψ−φιϖε  Ψαρδ  Χρεεκ;  τηενχε  το  τηε  ηεαδ  ωα
τερσ  οφ  τηε  Μυσχλε−σηελλ  Ριϖερ;  τηενχε  δοων  τηε  Μυσχλε−σηελλ  Ριϖερ  
το  ιτσ  µουτη ;  τηενχε  το  τηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  Βιγ  Δρψ  Χρεεκ ,  ανδ  τηενχε  το
 ιτσ  µουτη .  

Τηε  τερριτορψ  οφ  τηε  Χηεψεννεσ  ανδ  Αρραπαηοεσ ,  χοµµενχινγ  ατ  τηε  Ρεδ  
Βυτε ,  ορ  τηε  πλαχε  ωηερε  τηε  ροαδ  λεαϖεσ  τηε  νορτη  φορκ  οφ  τηε  Πλαττε  
Ριϖερ;  τηενχε  υπ  τηε  νορτη  φορκ  οφ  τηε  Πλαττε  Ριϖερ  το  ιτσ  σουρχε;  τηεν
χε  αλονγ  τηε  µαιν  ρανγε  οφ  τηε  Ροχκψ  Μουνταινσ  το  τηε  ηεαδ−ωατερσ  οφ  
τηε  Αρκανσασ  Ριϖερ;  τηενχε  δοων  τηε  Αρκανσασ  Ριϖερ  το  τηε  χροσσινγ  ο
φ  τηε  Σαντα  Φε∍  ροαδ ;  τηενχε  ιν  α  νορτηωεστερλψ  διρεχτιον  το  τηε  φορκσ
 οφ  τηε  Πλαττε  Ριϖερ ,  ανδ  τηενχε  υπ  τηε  Πλαττε  Ριϖερ  το  τηε  πλαχε  οφ  βε
γιννινγ .  



Ιτ  ισ ,  ηοωεϖερ ,  υνδερστοοδ  τηατ ,  ιν  µακινγ  τηισ  ρεχογνιτιον  ανδ  αχκνοωλ
εδγεµεντ ,  τηε  αφορεσαιδ  Ινδιαν  νατιονσ  δο  νοτ  ηερεβψ  αβανδον  ορ  πρεϕυ
διχε  ανψ  ριγητσ  ορ  χλαιµσ  τηεψ  µαψ  ηαϖε  το  οτηερ  λανδσ ;  ανδ  φυρτηερ ,  
τηατ  τηεψ  δο  νοτ  συρρενδερ  τηε  πριϖιλεγε  οφ  ηυντινγ ,  φισηινγ ,  ορ  πασσιν
γ  οϖερ  ανψ  οφ  τηε  τραχτσ  οφ  χουντρψ  ηερετοφορε  δεσχριβεδ .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  6. Τηε  παρτιεσ  το  τηε  σεχονδ  παρτ  οφ  τηισ  τρεατψ  ηαϖινγ  σελεχ
τεδ  πρινχιπαλσ  ορ  ηεαδ−χηιεφσ  φορ  τηειρ  ρεσπεχτιϖε  νατιονσ ,  τηρουγη  ω
ηοµ αλλ  νατιοναλ  βυσινεσσ  ωιλλ  ηερεαφτερ  βε  χονδυχτεδ ,  δο  ηερεβψ  βινδ
 τηεµσελϖεσ  το  συσταιν  σαιδ  χηιεφσ  ανδ  τηειρ  συχχεσσορσ  δυρινγ  γοοδ  β
εηαϖιορ .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  7. Ιν  χονσιδερατιον  οφ  τηε  τρεατψ  στιπυλατιονσ ,  ανδ  φορ  τηε  δα
µαγεσ  ωηιχη  ηαϖε  ορ  µαψ  οχχυρ  βψ  ρεασον  τηερεοφ  το  τηε  Ινδιαν  νατιον
σ ,  παρτιεσ  ηερετο ,  ανδ  φορ  τηειρ  µαιντενανχε  ανδ  τηε  ιµπροϖεµεντ  οφ  τηε
ιρ  µοραλ  ανδ  σοχιαλ  χυστοµσ ,  τηε  Υνιτεδ  Στατεσ  βινδ  τηεµσελϖεσ  το  δελι
ϖερ  το  τηε  σαιδ  Ινδιαν  νατιονσ  τηε  συµ οφ  φιφτψ  τηουσανδ  δολλαρσ  περ  
αννυµ φορ  τηε  τερµ οφ  τεν  ψεαρσ ,  ωιτη  τηε  ριγητ  το  χοντινυε  τηε  σαµε  ατ  
τηε  δισχρετιον  οφ  τηε  Πρεσιδεντ  οφ  τηε  Υνιτεδ  Στατεσ  φορ  α  περιοδ  νοτ  εξ
χεεδινγ  φιϖε  ψεαρσ  τηερεαφτερ ,  ιν  προϖισιονσ  µερχηανδισε ,  δοµεστιχ  ανι
µαλσ ,  ανδ  αγριχυλτυραλ  ιµπλεµεντσ ,  ιν  συχη  προπορτιονσ  ασ  µαψ  βε  δεε
µεδ  βεστ  αδαπτεδ  το  τηειρ  χονδιτιον  βψ  τηε  Πρεσιδεντ  οφ  τηε  Υνιτεδ  Στατ
εσ ,  το  βε  διστριβυτεδ  ιν  προπορτιον  το  τηε  ποπυλατιον  οφ  τηε  αφορεσαιδ  Ι
νδιαν  νατιονσ .  

ΑΡΤΙΧΛΕ  8. Ιτ  ισ  υνδερστοοδ  ανδ  αγρεεδ  τηατ  σηουλδ  ανψ  οφ  τηε  Ινδιαν  ν
ατιονσ ,  παρτιεσ  το  τηισ  τρεατψ ,  ϖιολατε  ανψ  οφ  τηε  προϖισιονσ  τηερεοφ ,
 τηε  Υνιτεδ  Στατεσ  µαψ  ωιτηηολδ  τηε  ωηολε  ορ  α  πορτιον  οφ  τηε  αννυιτιε
σ  µεντιονεδ  ιν  τηε  πρεχεδινγ  αρτιχλε  φροµ τηε  νατιον  σο  οφφενδινγ ,  υντιλ ,
 ιν  τηε  οπινιον  οφ  τηε  Πρεσιδεντ  οφ  τηε  Υνιτεδ  Στατεσ ,  προπερ  σατισφαχτι
ον  σηαλλ  ηαϖε  βεεν  µαδε .  

Ιν  τεστιµονψ  ωηερεοφ  τηε  σαιδ  Δ .  Δ .  Μιτχηελλ  ανδ  Τηοµασ  Φιτζπατριχκ  χ
οµµισσιονερσ  ασ  αφορεσαιδ ,  ανδ  τηε  χηιεφσ ,  ηεαδµεν ,  ανδ  βραϖεσ ,  παρτι
εσ  ηερετο ,  ηαϖε  σετ  τηειρ  ηανδσ  ανδ  αφφιξεδ  τηειρ  µαρκσ ,  ον  τηε  δαψ  αν
δ  ατ  τηε  πλαχε  φιρστ  αβοϖε  ωριττεν .  

€ 

Δ .  Δ .  Μιτχηελλ  
Τηοµασ  Φιτζπατριχκ  
Χοµµισσιονερσ .   

Σιουξ :  
Μαη−τοε−ωηα−ψου−ωηεψ ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Μαη−καη−τοε−ζαη−ζαη ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Βελ−ο−τον−καη−ταν−γα ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Ναη−κα−παη−γι−γι ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  

Ασσιναβοινεσ :  
Μαη−τοε−ωιτ−κο ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Τοε−ταη−κι−εη−ναν ,  ηισ  ξ  µαρκ ,   

Μανδανσ  ανδ  Γροσ  ςεντρεσ :  
Νοχηκ−πιτ−σηι−τοε−πιση ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Σηε−οη−µαντ−ηο ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  

Αριχκαρεεσ :  



Μακ−τοε−σαη−βι−χηισ ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Μεη−ωηα−ταη−νι−ηανσ−καη ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  

Χηεψεννεσ :  
Ωαη−ηα−νισ−σαττα ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
ςοιστ−τι−τοε−ϖετζ ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Ναηκ−κο−µε−ιεν ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Κοη−καη−ψ−ωη−χυµ−εστ ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  

Αρραπαηοεσ :  
Βε−αη−τε�−α−θυι−σαη ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Νεβ−νι−βαη−σεη−ιτ ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Βεη−καη−ϕαψ−βετη−σαη−εσ ,  ηισ  ξ  µαρκ , 

Χροωσ :  
Αρρα−τυ−ρι−σαση ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Δοη−χηεπιτ−σεη−χηι−εσ ,  ηισ  ξ  µαρκ , 

Κουν−ηει−τι−σηαν ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  
Βι−ατχη−ταη−ωετχη ,  ηισ  ξ  µαρκ ,  

Ιν  τηε  πρεσενχε  οφ−−− 

Α .  Β .  Χηαµβερσ ,  σεχρεταρψ .  
Σ .  Χοοπερ ,  χολονελ ,  Υ .  Σ .  Αρµψ .  
Ρ .  Η .  Χηιλτον ,  χαπταιν ,  Φιρστ  Δραγσ .  
Τηοµασ  Δυνχαν ,  χαπταιν ,  Μουντεδ  Ριφιεµεν .  
Τηοσ .  Γ .  Ρηεττ ,  βρεϖετ  χαπταιν  Ρ .  Μ .  Ρ .  
Ω .  Λ .  Ελλιοττ ,  φιρστ  λιευτεναντ  Ρ .  Μ .  Ρ .  
Χ .  Χαµπβελλ ,  ιντερπρετερ  φορ  Σιουξ .  
ϑοην  Σ .  Σµιτη ,  ιντερπρετερ  φορ  Χηεψεννεσ .  
Ροβερτ  Μελδρυµ, ιντερπρετερ  φορ  τηε  Χροωσ .  
Η .  Χυλβερτσον ,  ιντερπρετερ  φορ  Ασσινιβοινεσ  ανδ  Γροσ  ςεντρεσ .  
Φρανχοισ  Λ∍Εταλιε ,  ιντερπρετερ  φορ  Αριχκαρεεσ .  
ϑοην  Πιζελλε ,  ιντερπρετερ  φορ  τηε  Αρραπαηοεσ .  
Β .  Γρατζ  Βροων .  
Ροβερτ  Χαµπβελλ .  
Εδµονδ  Φ .  Χηουτεαυ .  

(α) Τηισ  τρεατψ  ασ  σιγνεδ  ωασ  ρατιφιεδ  βψ  τηε  Σενατε  ωιτη  αν  αµενδµεντ
 χηανγινγ  τηε  αννυιτψ  ιν  Αρτιχλε  7 φροµ φιφτψ  το  τεν  ψεαρσ ,  συβϕεχτ  το  
αχχεπτανχε  βψ  τηε  τριβεσ .  Ασσεντ  οφ  αλλ  τριβεσ  εξχεπτ  τηε  Χροωσ  ωασ  π
ροχυρεδ  (σεε  Υππερ  Πλαττε  Χ . ,  570, 1853, Ινδιαν  Οφφιχε) ανδ  ιν  συβσεθυε
ντ  αγ ρεεµεντσ  τηισ  τρεατψ  ηασ  βεεν  ρεχογνιζεδ  ασ  ιν  φορχε  (σεε  ποστ  π .  7
76). 

 



Φορτ  Λαραµιε  Τρεατψ  1868 

ΑΡΤΙΧΛΕΣ  ΟΦ  Α  ΤΡΕΑΤΨ  ΜΑΔΕ  ΑΝΔ  ΧΟΝΧΛΥΔΕΔ  ΒΨ  ΑΝΔ  
ΒΕΤΩΕΕΝ  

Λιευτεναντ Γενεραλ Ωιλλιαµ Τ. Σηερµαν, Γενεραλ Ωιλλιαµ Σ. Ηαρνεψ, Γενεραλ Αλφρεδ Η. 
Τερρψ, Γενεραλ Ο. Ο. Αυγυρ, ϑ. Β. Ηενδερσον, Νατηανιελ Γ. Ταψλορ, ϑοην Γ. Σανβορν, ανδ Σαµυελ 
Φ. Ταππαν, δυλψ απποιντεδ χοµµισσιονερσ ον τηε παρτ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ανδ τηε διφφερεντ 
βανδσ οφ τηε Σιουξ Νατιον οφ Ινδιανσ, βψ τηειρ χηιεφσ ανδ ηεαδµεν, ωηοσε ναµεσ αρε ηερετο 
συβσχριβεδ, τηεψ βεινγ δυλψ αυτηοριζεδ το αχτ ιν τηε πρεµισεσ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  Ι .  

Φροµ τηισ δαψ φορωαρδ αλλ ωαρ βετωεεν τηε παρτιεσ το τηισ αγρεεµεντ σηαλλ φορ εϖερ 
χεασε. Τηε γοϖερνµεντ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ δεσιρεσ πεαχε, ανδ ιτσ ηονορ ισ ηερεβψ πλεδγεδ το 
κεεπ ιτ. Τηε Ινδιανσ δεσιρε πεαχε, ανδ τηεψ νοω πλεδγε τηειρ ηονορ το µαινταιν ιτ.  

Ιφ βαδ µεν αµονγ τηε ωηιτεσ, ορ αµονγ οτηερ πεοπλε συβϕεχτ το τηε αυτηοριτψ οφ τηε Υνιτεδ 
Στατεσ, σηαλλ χοµµιτ ανψ ωρονγ υπον τηε περσον ορ προπερτψ οφ τηε Ινδιανσ, τηε Υνιτεδ Στατεσ 
ωιλλ, υπον προοφ µαδε το τηε αγεντ, ανδ φορωαρδεδ το τηε Χοµµισσιονερ οφ Ινδιαν Αφφαιρσ ατ 
Ωασηινγτον χιτψ, προχεεδ ατ ονχε το χαυσε τηε οφφενδερ το βε αρρεστεδ ανδ πυνισηεδ αχχορδινγ 
το τηε λαωσ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ανδ αλσο ρειµβυρσε τηε ινϕυρεδ περσον φορ τηε λοσσ 
συσταινεδ.  

Ιφ βαδ µεν αµονγ τηε Ινδιανσ σηαλλ χοµµιτ α ωρονγ ορ δεπρεδατιον υπον τηε περσον ορ 
προπερτψ οφ ναψ ονε, ωηιτε, βλαχκ, ορ Ινδιαν, συβϕεχτ το τηε αυτηοριτψ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, ανδ 
ατ πεαχε τηερεωιτη, τηε Ινδιανσ ηερειν ναµεδ σολεµνλψ αγρεε τηατ τηεψ ωιλλ, υπον προοφ µαδε το 
τηειρ αγεντ, ανδ 
νοτιχε βψ ηιµ, δελιϖερ υπ τηε ωρονγδοερ το τηε Υνιτεδ Στατεσ, το βε τριεδ ανδ πυνισηεδ αχχορδινγ 
το ιτσ λαωσ, ανδ, ιν χασε τηεψ ωιλλφυλλψ ρεφυσε σο το δο, τηε περσον ινϕυρεδ σηαλλ βε ρειµβυρσ
εδ φορ ηισ λοσσ φροµ τηε αννυιτιεσ, ορ οτηερ µονεψσ δυε ορ το βεχοµε δυε το τηεµ υνδερ τηισ ορ ο
τηερ τρεατιεσ µαδε ωιτη τηε Υνιτεδ Στατεσ; ανδ τηε Πρεσιδεντ, ον αδϖισινγ ωιτη τηε Χοµµισσιονερ
 οφ Ινδιαν Αφφαιρσ, σηαλλ πρεσχριβε συχη ρυλεσ ανδ ρεγυλατιονσ φορ ασχερταινινγ δαµαγεσ υνδε
ρ τηε προϖισιονσ οφ τηισ αρτιχλε ασ ιν ηισ ϕυδγµεντ µαψ βε προπερ, βυτ νο ονε συσταινινγ λοσσ ω
ηιλε ϖιολατινγ τηε προϖισιονσ οφ τηισ τρεατψ, ορ τηε λαωσ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ, σηαλλ βε ρειµβυ
ρσεδ τηερεφορ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΙΙ .  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ αγρεεσ τηατ τηε φολλοωινγ διστριχτ οφ χουντρψ, το ωιτ, ϖιζ: χοµµενχινγ ον τ
ηε εαστ βανκ οφ τηε Μισσουρι ριϖερ ωηερε τηε 46τη παραλλελ οφ νορτη λατιτυδε χροσσεσ τηε σαµ
ε, τηενχε αλονγ λοω−ωατερ µαρκ δοων σαιδ εαστ βανκ το α ποιντ οπποσιτε ωηερε τηε νορτηερν λιν
ε οφ τηε Στατε οφ Νεβρασκα στρικεσ τηε ριϖερ, τηενχε ωεστ αχροσσ σαιδ ριϖερ, ανδ αλονγ τηε νορ
τηερν λινε οφ Νεβρασκα το τηε 104τη δεγρεε οφ λονγιτυδε ωεστ φροµ Γρεενωιχη, τηενχε νορτη ον σ
αιδ µεριδιαν το α ποιντ ωηερε τηε 46τη παραλλελ οφ νορτη λατιτυδε ιντερχεπτσ τηε σαµε, τηενχε δυ



ε εαστ αλονγ σαιδ παραλλελ το τηε πλαχε οφ βεγιννινγ; ανδ ιν αδδιτιον τηερετο, αλλ εξιστινγ ρεσερ
ϖατιονσ οφ τηε εαστ βαχκ οφ σαιδ ριϖερ, σηαλλ βε ανδ τηε σαµε ισ, σετ απαρτ φορ τηε αβσολυτε α
νδ υνδιστυρβεδ υσε ανδ οχχυπατιον οφ τηε Ινδιανσ ηερειν ναµεδ, ανδ φορ συχη οτηερ φριενδλψ τρι
βεσ ορ ινδιϖιδυαλ Ινδιανσ ασ φροµ τιµε το τιµε τηεψ µαψ βε ωιλλινγ, ωιτη τηε χονσεντ οφ τηε Υνιτε
δ Στατεσ, το αδµιτ αµονγστ τηεµ; ανδ τηε Υνιτεδ Στατεσ νοω σολεµνλψ αγρεεσ τηατ νο περσονσ, εξ
χεπτ τηοσε ηερειν δεσιγνατεδ ανδ αυτηοριζεδ σο το δο, ανδ εξχεπτ συχη οφφιχερσ, αγεντσ, ανδ εµπλ
οψεεσ οφ τηε γοϖερνµεντ ασ µαψ βε αυτηοριζεδ το εντερ υπον Ινδιαν ρεσερϖατιονσ ιν δισχηαργε ο
φ δυτιεσ ενϕοινεδ βψ λαω, σηαλλ εϖερ βε περµιττεδ το πασσ οϖερ, σεττλε υπον, ορ ρεσιδε ιν τηε τερ
ριτορψ δεσχριβεδ ιν τηισ αρτιχλε, ορ ιν συχη τερριτορψ ασ µαψ βε αδδεδ το τηισ ρεσερϖατιον φορ 
τηε υσε οφ σαιδ Ινδιανσ, ανδ ηενχεφορτη τηεψ ωιλλ ανδ δο ηερεβψ ρελινθυιση αλλ χλαιµσ ορ ριγητ
 ιν ανδ το ανψ πορτιον οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ ορ Τερριτοριεσ, εξχεπτ συχη ασ ισ εµβραχεδ ωιτηιν τη
ε λιµιτσ αφορεσαιδ, ανδ εξχεπτ ασ ηερειναφτερ προϖιδεδ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΙΙΙ .  

Ιφ ιτ σηουλδ αππεαρ φροµ αχτυαλ συρϖεψ ορ οτηερ σατισφαχτορψ εξαµινατιον οφ σαιδ τραχτ 
οφ λανδ τηατ ιτ χονταινσ λεσσ τηαν 160 αχρεσ οφ τιλλαβλε λανδ φορ εαχη περσον ωηο, ατ τηε τιµε,
 µαψ βε αυτηοριζεδ το ρεσιδε ον ιτ υνδερ τηε προϖισιονσ οφ τηισ τρεατψ, ανδ α ϖερψ χονσιδεραβλ
ε νυµβερ οφ συχη περσονσ ησαλλ βε δισποσεδ το χοµενχε χυλτιϖατινγ τηε σοιλ ασ φαρµερσ, τηε Υν
ιτεδ Στατεσ αγρεεσ το σετ απαρτ, φορ τηε υσε οφ σαιδ Ινδιανσ, ασ ηερειν προϖιδεδ, συχη αδδιτιονα
λ θυαντιτψ οφ αραβλε λανδ, αδϕοινινγ το σαιδ ρεσερϖατιον, ορ ασ νεαρ το τηε σαµε ασ ιτ χαν βε ο
βταινεδ, ασ µαψ βε ρεθυιρεδ το προϖιδε τηε νεχεσσαρψ αµουντ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  Ις .  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ αγρεεσ, ατ ιτσ οων προπερ εξπενσε, το χονστρυχτ, ατ σοµε πλαχε ον τηε Μισ
σουρι ριϖερ, νεαρ τηε χεντρε οφ σαιδ ρεσερϖατιον ωηερε τιµβερ ανδ ωατερ µαψ βε χονϖενιεντ, τηε 
φολλοωινγ βυιλδινγσ, το ωιτ, α ωαρεηουσε, α στορε−ροοµ φορ τηε υσε οφ τηε αγεντ ιν στορινγ γοοδσ
 βελονγινγ το τηε Ινδιανσ, το χοστ νοτ λεσσ τηαν ∃2,500; αν αγενχψ βυιλδινγ, φορ τηε ρεσιδενχε οφ τ
ηε αγεντ, το χοστ νοτ εξχεεδινγ ∃3,000; α ρεσιδενχε φορ τηε πηψσιχιαν, το χοστ νοτ µορε τηαν ∃3,00
0; ανδ φιϖε οτηερ βυιλδινγσ, φορ α χαρπεντερ, φαρµερ, βλαχκσµιτη, µιλλερ, ανδ ενγινεερ−εαχη το χ
οστ νοτ εξχεεδινγ ∃2,000; αλσο, α σχηοολ−ηουσε, ορ µισσιον βυιλδινγ, σο σοον ασ α συφφιχιεντ νυ
µβερ οφ χηιλδρεν χαν βε ινδυχεδ βψ τηε αγεντ το αττενδ σχηοολ, ωηιχη σηαλλ νοτ χοστ εξχεεδινγ ∃
5,000.  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ αγρεεσ φυρτηερ το χαυσε το βε ερεχτεδ ον σαιδ ρεσερϖατιον, νεαρ τηε οτηερ
 βυιλδινγσ ηερειν αυτηοριζεδ, α γοοδ στεαµ χιρχυλαρ σαω−µιλλ, ωιτη α γριστ−µιλλ ανδ σηινγλε µα
χηινε ατταχηεδ το τηε σαµε, το χοστ νοτ εξχεεδινγ ∃8,000.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ς .  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ αγρεεσ τηατ τηε αγεντ φορ σαιδ Ινδιανσ σηαλλ ιν τηε φυτυρε µακε ηισ ηοµε 
ατ τηε αγενχψ βυιλδινγ; τηατ ηε σηαλλ ρεσιδε αµονγ τηεµ, ανδ κεεπ αν οφφιχε οπεν ατ αλλ τιµεσ φο
ρ τηε πυρποσε οφ προµπτ ανδ διλιγεντ ινθυιρψ ιντο συχη µαττερσ οφ χοµπλαιντ βψ ανδ αγαινστ τηε
 Ινδιανσ ασ µαψ βε πρεσεντεδ φορ ινϖεστιγατιον υνδερ τηε προϖισιονσ οφ τηειρ τρεατψ στιπυλατιο



νσ, ασ αλσο φορ τηε φαιτηφυλ δισχηαργε οφ οτηερ δυτιεσ ενϕοινεδ ον ηιµ βψ λαω. Ιν αλλ χασεσ οφ 
δεπρεδατιον ον περσον ορ προπερτψ ηε σηαλλ χαυσε τηε εϖιδενχε το βε τακεν ιν ωριτινγ ανδ φορωα
ρδεδ, τογετηερ ωιτη ηισ φινδινγσ, το τηε Χοµµισσιονερ οφ Ινδιαν Αφφαιρσ, ωηοσε δεχισιον, συβϕεχτ
 το τηε ρεϖισιον οφ τηε Σεχρεταρψ οφ τηε Ιντεριορ, σηαλλ βε βινδινγ ον τηε παρτιεσ το τηισ τρεατψ.
  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ςΙ .  

Ιφ ανψ ινδιϖιδυαλ βελονγινγ το σαιδ τριβεσ οφ Ινδιανσ, ορ λεγαλλψ ινχορπορατεδ ωιτη τηεµ, βε
ινγ τηε ηεαδ οφ α φαµιλψ, σηαλλ δεσιρε το χοµµενχε φαρµινγ, ηε σηαλλ ηαϖε τηε πριϖιλεγε το σελε
χτ, ιν τηε πρεσενχε ανδ ωιτη τηε ασσιστανχε οφ τηε αγεντ τηεν ιν χηαργε, α τραχτ οφ λανδ ωιτηιν σ
αιδ ρεσερϖατιον, νοτ εξχεεδινγ τηρεε ηυνδρεδ ανδ τωεντψ αχρεσ ιν εξτεντ, ωηιχη τραχτ, ωηεν σο σε
λεχτεδ, χερτιφιεδ, ανδ ρεχορδεδ ιν τηε ∀Λανδ Βοοκ∀ ασ ηερειν διρεχτεδ, σηαλλ χεασε το βε ηελδ ιν 
χοµµον, βυτ τηε σαµε µαψ βε οχχυπιεδ ανδ ηελδ ιν τηε εξχλυσιϖε ποσσεσσιον οφ τηε περσον σελεχ
τινγ ιτ, ανδ οφ ηισ φαµιλψ, σο λονγ ασ ηε ορ τηεψ µαψ χοντινυε το χυλτιϖατε ιτ.  

Ανψ περσον οϖερ ειγητεεν ψεαρσ οφ αγε, νοτ βεινγ τηε ηεαδ οφ α φαµιλψ, µαψ ιν λικε µαννερ σε
λεχτ ανδ χαυσε το βε χερτιφιεδ το ηιµ ορ ηερ, φορ πυρποσεσ οφ χυλτιϖατιον, α θυαντιτψ οφ λανδ, ν
οτ εξχεεδινγ ειγητψ αχρεσ ιν εξτεντ, ανδ τηερευπον βε εντιτλεδ το τηε εξχλυσιϖε ποσσεσσιον οφ τηε
 σαµε ασ αβοϖε διρεχτεδ.  

Φορ εαχη τραχτ οφ λανδ σο σελεχτεδ α χερτιφιχατε, χονταινινγ α δεσχριπτιον τηερεοφ ανδ τηε 
ναµε οφ τηε περσον σελεχτινγ ιτ, ωιτη α χερτιφιχατε ενδορσεδ τηερεον τηατ τηε σαµε ηασ βεεν ρεχο
ρδεδ, σηαλλ βε δελιϖερεδ το τηε παρτψ εντιτλεδ το ιτ, βψ τηε αγεντ, αφτερ τηε σαµε σηαλλ ηαϖε βεε
ν ρεχορδεδ βψ ηιµ ιν α βοοκ το βε κεπτ ιν ηισ οφφιχε, συβϕεχτ το ινσπεχτιον, ωηιχη σαιδ βοοκ σηαλ
λ βε κνοων ασ τηε ∀Σιουξ Λανδ Βοοκ.∀  

Τηε Πρεσιδεντ µαψ, ατ ανψ τιµε, ορδερ α συρϖεψ οφ τηε ρεσερϖατιον, ανδ, ωηεν σο συρϖεψεδ, 
Χονγρεσσ σηαλλ προϖιδε φορ προτεχτινγ τηε ριγητσ οφ σαιδ σεττλερσ ιν τηειρ ιµπροϖεµεντσ, ανδ µ
αψ φιξ τηε χηαραχτερ οφ τηε τιτλε ηελδ βψ εαχη. Τηε Υνιτεδ Στατεσ µαψ πασσ συχη λαωσ ον τηε σ
υβϕεχτ οφ αλιενατιον ανδ δεσχεντ οφ προπερτψ βετωεεν τηε Ινδιανσ ανδ τηειρ δεσχενδαντσ ασ µαψ
 βε τηουγητ προπερ. Ανδ ιτ ισ φυρτηερ στιπυλατεδ τηατ ανψ µαλε Ινδιανσ οϖερ ειγητεεν ψεαρσ οφ α
γε, οφ ανψ βανδ ορ τριβε τηατ ισ ορ σηαλλ ηερεαφτερ βεχοµε α παρτψ το τηισ τρεατψ, ωηο νοω ισ ο
ρ ωηο σηαλλ ηερεαφτερ βεχοµε α ρεσιδεντ ορ οχχυπαντ οφ ανψ ρεσερϖατιον ορ τερριτορψ νοτ ινχλ
υδεδ ιν τηε τραχτ οφ χουντρψ δεσιγνατεδ ανδ δεσχριβεδ ιν τηισ τρεατψ φορ τηε περµανεντ ηοµε οφ τ
ηε Ινδιανσ, ωηιχη ισ νοτ µινεραλ λανδ, νορ ρεσερϖεδ βψ τηε Υνιτεδ Στατεσ φορ σπεχιαλ πυρποσεσ 
οτηερ τηαν Ινδιαν οχχυπατιον, ανδ ωηο σηαλλ ηαϖε µαδε ιµπροϖεµεντσ τηερεον οφ τηε ϖαλυε οφ 
τωο ηυνδρεδ δολλαρσ ορ µορε, ανδ χοντινυουσλψ οχχυπιεδ τηε σαµε ασ α ηοµεστεαδ φορ τηε τερµ 
οφ τηρεε ψεαρσ, σηαλλ βε εντιτλεδ το ρεχειϖε φροµ τηε Υνιτεδ Στατεσ α πατεντ φορ ονε ηυνδρεδ αν
δ σιξτψ αχρεσ οφ λανδ ινχλυδινγ ηισ σαιδ ιµπροϖεµεντσ, τηε σαµε το βε ιν τηε φορµ οφ τηε λεγαλ σ
υβδιϖισιονσ οφ τηε συρϖεψσ οφ τηε πυβλιχ λανδσ. Υπον αππλιχατιον ιν ωριτινγ, συσταινεδ βψ τηε 
προοφ οφ τωο δισιντερεστεδ ωιτνεσσεσ, µαδε το τηε ρεγιστερ οφ τηε λοχαλ λανδ οφφιχε ωηεν τηε λα
νδ σουγητ το βε εντερεδ ισ ωιτηιν α λανδ διστριχτ, ανδ ωηεν τηε τραχτ σουγητ το βε εντερεδ ισ νοτ ι
ν ανψ λανδ διστριχτ, τηεν υπον σαιδ αππλιχατιον ανδ προοφ βεινγ µαδε το τηε Χοµµισσιονερ οφ τηε
 Γενεραλ Λανδ Οφφιχε, ανδ τηε ριγητ οφ συχη Ινδιαν ορ Ινδιανσ το εντερ συχη τραχτ ορ τραχτσ οφ 



λανδ σηαλλ αχχρυε ανδ βε περφεχτ φροµ τηε δατε οφ ηισ φιρστ ιµπροϖεµεντσ τηερεον, ανδ σηαλλ χ
οντινυε ασ λονγ ασ βε χοντινυεσ ηισ ρεσιδενχε ανδ ιµπροϖεµεντσ ανδ νο λονγερ. Ανδ ανψ Ινδιαν ο
ρ Ινδιανσ ρεχειϖινγ α πατεντ φορ λανδ υνδερ τηε φορεγοινγ προϖισιονσ σηαλλ τηερεβψ ανδ φροµ τ
ηενχεφορτη βεχοµε ανδ βε α χιτιζεν οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ ανδ βε εντιτλεδ το αλλ τηε πριϖιλεγεσ ανδ
 ιµµυνιτιεσ οφ συχη χιτιζενσ, ανδ σηαλλ, ατ τηε σαµε τιµε, ρεταιν αλλ ηισ ριγητσ το βενεφιτσ αχχρ
υινγ το Ινδιανσ υνδερ τηισ τρεατψ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ςΙΙ .  

Ιν ορδερ το ινσυρε τηε χιϖιλιζατιον οφ τηε Ινδιανσ εντερινγ ιντο τηισ τρεατψ, τηε νεχεσσιτψ οφ 
εδυχατιον ισ αδµιττεδ, εσπεχιαλλψ οφ συχη οφ τηεµ ασ αρε ορ µαψ βε σεττλεδ ον σαιδ αγριχυλτυρα
λ ρεσερϖατιονσ, ανδ τηεψ, τηερεφορε, πλεδγε τηεµσελϖεσ το χοµπελ τηειρ χηιλδρεν, µαλε ανδ φεµα
λε, βετωεεν τηε αγεσ οφ σιξ ανδ σιξτεεν ψεαρσ, το αττενδ σχηοολ, ανδ ιτ ισ ηερεβψ µαδε τηε δυτψ ο
φ τηε αγεντ φορ σαιδ Ινδιανσ το σεε τηατ τηισ στιπυλατιον ισ στριχτλψ χοµπλιεδ ωιτη; ανδ τηε Υνιτ
εδ Στατεσ αγρεεσ τηατ φορ εϖερψ τηιρτψ χηιλδρεν βετωεεν σαιδ αγεσ, ωηο χαν βε ινδυχεδ ορ χοµπε
λλεδ το αττενδ σχηοολ, α ηουσε σηαλλ βε προϖιδεδ, ανδ α τεαχηερ χοµπετεντ το τεαχη τηε ελεµεντ
αρψ βρανχηεσ οφ αν Ενγλιση εδυχατιον σηαλλ βε φυρνισηεδ, ωηο ωιλλ ρεσιδε αµονγ σαιδ Ινδιανσ 
ανδ φαιτηφυλλψ δισχηαργε ηισ ορ ηερ δυτιεσ ασ α τεαχηερ. Τηε προϖισιονσ οφ τηισ αρτιχλε το χο
ντινυε φορ νοτ λεσσ τηαν τωεντψ ψεαρσ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ςΙΙΙ .  

Ωηεν τηε ηεαδ οφ α φαµιλψ ορ λοδγε σηαλλ ηαϖε σελεχτεδ λανδσ ανδ ρεχειϖεδ ηισ χερτιφιχατε
 ασ αβοϖε διρεχτεδ, ανδ τηε αγεντ σηαλλ βε σατισφιεδ τηατ ηε ιντενδσ ιν γοοδ φαιτη το χοµµενχε χ
υλτιϖατινγ τηε σοιλ φορ α λιϖινγ, ηε σηαλλ βε εντιτλεδ το ρεχειϖε σεεδσ ανδ αγριχυλτυραλ ιµπλεµ
εντσ φορ τηε φιρστ ψεαρ, νοτ εξχεεδινγ ιν ϖαλυε ονε ηυνδρεδ δολλαρσ, ανδ φορ εαχη συχχεεδινγ ψε
αρ ηε σηαλλ χοντινυε το φαρµ, φορ α περιοδ οφ τηρεε ψεαρσ µορε, ηε σηαλλ βε εντιτλεδ το ρεχειϖε 
σεεδσ ανδ ιµπλεµεντσ ασ αφορεσαιδ, νοτ εξχεεδινγ ιν ϖαλυε τωεντψ−φιϖε δολλαρσ. Ανδ ιτ ισ φυρτη
ερ στιπυλατεδ τηατ συχη περσονσ ασ χοµµενχε φαρµινγ σηαλλ ρεχειϖε ινστρυχτιον φροµ τηε φαρµ
ερ ηερειν προϖιδεδ φορ, ανδ ωηενεϖερ µορε τηαν ονε ηυνδρεδ περσονσ σηαλλ εντερ υπον τηε χυλτι
ϖατιον οφ τηε σοιλ, α σεχονδ βλαχκσµιτη σηαλλ βε προϖιδεδ, ωιτη συχη ιρον, στεελ, ανδ οτηερ µα
τεριαλ ασ µαψ βε νεεδεδ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΙΞ .  

Ατ ανψ τιµε αφτερ τεν ψεαρσ φρο τηε µακινγ οφ τηισ τρεατψ, τηε Υνιτεδ Στατεσ σηαλλ ηαϖε τη
ε πριϖιλεγε οφ ωιτηδραωινγ τηε πηψσιχιαν, φαρµερ, βλαχκσµιτη, χαρπεντερ, ενγινεερ, ανδ µιλλερ η
ερειν προϖιδεδ φορ, βυτ ιν χασε οφ συχη ωιτηδραωαλ, αν αδδιτιοναλ συµ τηερεαφτερ οφ τεν τηουσ
ανδ δολλαρσ περ αννυµ σηαλλ βε δεϖοτεδ το τηε εδυχατιον οφ σαιδ Ινδιανσ, ανδ τηε Χοµµισσιονερ
 οφ Ινδιαν Αφφαιρσ σηαλλ, υπον χαρεφυλ ινθυιρψ ιντο τηειρ χονδιτιον, µακε συχη ρυλεσ ανδ ρεγυλ
ατιονσ φορ τηε εξπενδιτυρε οφ σαιδ συµσ ασ ωιλλ βεστ προµοτε τηε εδυχατιον ανδ µοραλ ιµπροϖεµ
εντ οφ σαιδ τριβεσ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  Ξ .   



Ιν λιευ οφ αλλ συµσ οφ µονεψ ορ οτηερ αννυιτιεσ προϖιδεδ το βε παιδ το τηε Ινδιανσ ηερειν να
µεδ υνδερ ανψ τρεατψ ορ τρεατιεσ ηερετοφορε µαδε, τηε Υνιτεδ Στατεσ αγρεεσ το δελιϖερ ατ τηε αγ
ενχψ ηουσε ον τηε ρεσερϖατιον ηερειν ναµεδ, ον ορ βεφορε τηε φιρστ δαψ οφ Αυγυστ οφ εαχη ψεαρ,
 φορ τηιρτψ ψεαρσ, τηε φολλοωινγ αρτιχλεσ, το ωιτ:  

Φορ εαχη µαλε περσον οϖερ 14 ψεαρσ οφ αγε, α συιτ οφ γοοδ συβσταντιαλ ωοολλεν χλοτηινγ, χ
ονσιστινγ οφ χοατ, πανταλοονσ, φλαννελ σηιρτ, ηατ, ανδ α παιρ οφ ηοµε−µαδε σοχκσ.  

Φορ εαχη φεµαλε οϖερ 12 ψεαρσ οφ αγε, α φλαννελ σηιρτ, ορ τηε γοοδσ νεχεσσαρψ το µακε ιτ, 
α παιρ οφ ωοολλεν ηοσε, 12 ψαρδσ οφ χαλιχο, ανδ 12 ψαρδσ οφ χοττον δοµεστιχσ.  

Φορ τηε βοψσ ανδ γιρλσ υνδερ τηε αγεσ ναµεδ, συχη φλαννελ ανδ χοττον γοοδσ ασ µαψ βε νεεδ
εδ το µακε εαχη α συιτ ασ αφορεσαιδ, τογετηερ ωιτη α παιρ οφ ωοολλεν ηοσε φορ εαχη.  

Ανδ ιν ορδερ τηατ τηε Χοµµισσιονερ οφ Ινδιαν Αφφαιρσ µαψ βε αβλε το εστιµατε προπερλψ φορ
 τηε αρτιχλεσ ηερειν ναµεδ, ιτ σηαλλ βε τηε δυτψ οφ τηε αγεντ εαχη ψεαρ το φορωαρδ το ηιµ α φυλλ
 ανδ εξαχτ χενσυσ οφ τηε Ινδιανσ, ον ωηιχη τηε εστιµατε φροµ ψεαρ το ψεαρ χαν βε βασεδ.  

Ανδ ιν αδδιτιον το τηε χλοτηινγ ηερειν ναµεδ, τηε συµ οφ ∃10 φορ εαχη περσον εντιτλεδ το τηε β
ενεφιχιαλ εφφεχτσ οφ τηισ τρεατψ σηαλλ βε αννυαλλψ αππροπριατεδ φορ α περιοδ οφ 30 ψεαρσ, ωη
ιλε συχη περσονσ ροαµ ανδ ηυντ, ανδ ∃20 φορ εαχη περσον ωηο ενγαγεσ ιν φαρµινγ, το βε υσεδ βψ τ
ηε Σεχρεταρψ οφ τηε Ιντεριορ ιν τηε πυρχηασε οφ συχη αρτιχλεσ ασ φροµ τιµε το τιµε τηε χονδιτιον
 ανδ νεχεσσιτιεσ οφ τηε Ινδιανσ µαψ ινδιχατε το βε προπερ. Ανδ ιφ ωιτηιν τηε 30 ψεαρσ, ατ ανψ τιµε
, ιτ σηαλλ αππεαρ τηατ τηε αµουντ οφ µονεψ νεεδεδ φορ χλοτηινγ, υνδερ τηισ αρτιχλε, χαν βε αππρ
οπριατεδ το βεττερ υσεσ φορ τηε Ινδιανσ ναµεδ ηερειν, Χονγρεσσ µαψ, βψ λαω, χηανγε τηε αππροπρ
ιατιον το οτηερ πυρποσεσ, βυτ ιν νο εϖεντ σηαλλ τηε αµουντ οφ τηε αππροπριατιον βε ωιτηδραων ο
ρ δισχοντινυεδ φορ τηε περιοδ ναµεδ. Ανδ τηε Πρεσιδεντ σηαλλ αννυαλλψ δεταιλ αν οφφιχερ οφ τηε
 αρµψ το βε πρεσεντ ανδ αττεστ τηε δελιϖερψ οφ αλλ τηε γοοδσ ηερειν ναµεδ, το τηε Ινδιανσ, ανδ ηε
 σηαλλ ινσπεχτ ανδ ρεπορτ ον τηε θυαντιτψ ανδ θυαλιτψ οφ τηε γοοδσ ανδ τηε µαννερ οφ τηειρ δελι
ϖερψ. Ανδ ιτ ισ ηερεβψ εξπρεσσλψ στιπυλατεδ τηατ εαχη Ινδιαν οϖερ τηε αγε οφ φουρ ψεαρσ, ωηο 
σηαλλ ηαϖε ρεµοϖεδ το ανδ σεττλεδ περµανεντλψ υπον σαιδ ρεσερϖατιον, ονε πουνδ οφ µεατ ανδ 
ονε πουνδ οφ φλουρ περ δαψ, προϖιδεδ τηε Ινδιανσ χαννοτ φυρνιση τηειρ οων συβσιστενχε ατ αν ε
αρλιερ δατε. Ανδ ιτ ισ φυρτηερ στιπυλατεδ τηατ τηε Υνιτεδ Στατεσ ωιλλ φυρνιση ανδ δελιϖερ το εα
χη λοδγε οφ Ινδιανσ ορ φαµιλψ οφ περσονσ λεγαλλψ ινχορπορατεδ ωιτη τηε, ωηο σηαλλ ρεµοϖε το 
τηε ρεσερϖατιον ηερειν δεσχριβεδ ανδ χοµµενχε φαρµινγ, ονε γοοδ Αµεριχαν χοω, ανδ ονε γοοδ ωελ
λ−βροκεν παιρ οφ Αµεριχαν οξεν ωιτηιν 60 δαψσ αφτερ συχη λοδγε ορ φαµιλψ σηαλλ ηαϖε σο σεττ
λεδ υπον σαιδ ρεσερϖατιον.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΞΙ .  

Ιν χονσιδερατιον οφ τηε αδϖανταγεσ ανδ βενεφιτσ χονφερρεδ βψ τηισ τρεατψ ανδ τηε µανψ πλε
δγεσ οφ φριενδσηιπ βψ τηε Υνιτεδ Στατεσ, τηε τριβεσ ωηο αρε παρτιεσ το τηισ αγρεεµεντ ηερεβψ στι
πυλατε τηατ τηεψ ωιλλ ρελινθυιση αλλ ριγητ το οχχυπψ περµανεντλψ τηε τερριτορψ ουτσιδε  



τηειρ ρεσερϖατιονσ ασ ηερειν δεφινεδ, βυτ ψετ ρεσερϖε τηε ριγητ το ηυντ ον ανψ λανδσ νορτη 
οφ Νορτη Πλαττε, ανδ ον τηε Ρεπυβλιχαν Φορκ οφ τηε Σµοκψ Ηιλλ ριϖερ, σο λονγ ασ τηε βυφφαλο 
µαψ ρανγε τηερεον ιν συχη νυµβερσ ασ το ϕυστιφψ τηε χηασε. Ανδ τηεψ, τηε σαιδ Ινδιανσ, φυρτηερ
 εξπρεσσλψ αγρεε:  

1στ .  Τηατ τηεψ ωιλλ ωιτηδραω αλλ οπποσιτιον το τηε χονστρυχτιον οφ τηε ραιλροαδσ νοω βει
νγ βυιλτ ον τηε πλαινσ.  

2δ.  Τηατ τηεψ ωιλλ περµιτ τηε πεαχεφυλ χονστρυχτιον οφ ανψ ραιλροαδ νοτ πασσινγ οϖερ τηει
ρ ρεσερϖατιον ασ ηερειν δεφινεδ.  

3δ.  Τηατ τηεψ ωιλλ νοτ ατταχκ ανψ περσονσ ατ ηοµε, ορ τραϖελλινγ, νορ µολεστ ορ διστυρβ α
νψ ωαγον τραινσ, χοαχηεσ, µυλεσ, ορ χαττλε βελονγινγ το τηε πεοπλε οφ τηε Υνιτεδ Σ  

τατεσ, ορ το περσονσ φριενδλψ τηερεωιτη.  

4τη .  Τηεψ ωιλλ νεϖερ χαπτυρε, ορ χαρρψ οφφ φροµ τηε σεττλεµεντσ, ωηιτε ωοµεν ορ χηιλδρεν.  

5τη .  Τηεψ ωιλλ νεϖερ κιλλ ορ σχαλπ ωηιτε µεν, νορ αττεµπτ το δο τηεµ ηαρµ.  

6τη .  Τηεψ ωιτηδραω αλλ πρετενχε οφ οπποσιτιον το τηε χονστρυχτιον οφ τηε ραιλροαδ νοω βει
νγ βυιλτ αλονγ τηε Πλαττε ριϖερ ανδ ωεστωαρδ το τηε Παχιφιχ οχεαν, ανδ τηεψ ωιλλ νοτ ιν φυτυρε 
οβϕεχτ το τηε χονστρυχτιον οφ ραιλροαδσ, ωαγον ροαδσ, µαιλ στατιονσ, ορ οτηερ ωορκσ οφ υτιλιτ
ψ ορ νεχεσσιτψ, ωηιχη µαψ βε ορδερεδ ορ περµιττεδ βψ τηε λαωσ οφ τηε Υνιτεδ Στατεσ. Βυτ σηουλδ
 συχη ροαδσ ορ οτηερ ωορκσ βε χονστρυχτεδ ον τηε λανδσ οφ τηειρ ρεσερϖατιον, τηε γοϖερνµεντ 
ωιλλ παψ τηε τριβε ωηατεϖερ αµουντ οφ δαµαγε µαψ βε ασσεσσεδ βψ τηρεε δισιντερεστεδ χοµµισσι
ονερσ το βε απποιντεδ βψ τηε Πρεσιδεντ φορ τηατ πυρποσε, ονε οφ τηε σαιδ χοµµισσιονερσ το βε α 
χηιεφ ορ ηεαδµαν οφ τηε τριβε.  

7τη .  Τηεψ αγρεε το ωιτηδραω αλλ οπποσιτιον το τηε µιλιταρψ ποστσ ορ ροαδσ νοω εσταβλισηε
δ σουτη οφ τηε Νορτη Πλαττε ριϖερ, ορ τηατ µαψ βε εσταβλισηεδ, νοτ ιν ϖιολατιον οφ τρεατιεσ ηερ
ετοφορε µαδε ορ ηερεαφτερ το βε µαδε ωιτη ανψ οφ τηε Ινδιαν τριβεσ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΞΙΙ .  

Νο τρεατψ φορ τηε χεσσιον οφ ανψ πορτιον ορ παρτ οφ τηε ρεσερϖατιον ηερειν δεσχριβεδ ωηιχ
η µαψ βε ηελδ ιν χοµµον, σηαλλ βε οφ ανψ ϖαλιδιτψ ορ φορχε ασ αγαινστ τηε σαιδ Ινδιανσ υνλεσσ 
εξεχυτεδ ανδ σιγνεδ βψ ατ λεαστ τηρεε−φουρτησ οφ αλλ τηε αδυλτ µαλε Ινδιανσ οχχυπψινγ ορ ιντε
ρεστεδ ιν τηε σαµε, ανδ νο χεσσιον βψ τηε τριβε σηαλλ βε υνδερστοοδ ορ χονστρυεδ ιν συχη µαννε
ρ ασ το δεπριϖε, ωιτηουτ ηισ χονσεντ, ανψ ινδιϖιδυαλ µεµβερ οφ τηε τριβε οφ ηισ ριγητσ το ανψ τρ
αχτ οφ λανδ σελεχτεδ βψ ηιµ ασ προϖιδεδ ιν Αρτιχλε ςΙ οφ τηισ τρεατψ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΞΙΙΙ .  



Τηε Υνιτεδ Στατεσ ηερεβψ αγρεεσ το φυρνιση αννυαλλψ το τηε Ινδιανσ τηε πηψσιχιαν, τεαχηερ
σ, χαρπεντερ, µιλλερ, ενγινεερ, φαρµερ, ανδ βλαχκσµιτησ, ασ ηερειν χοντεµπλατεδ, ανδ τηατ συχη 
αππροπριατιονσ σηαλλ βε µαδε φροµ τιµε το τιµε, ον τηε εστιµατε οφ τηε Σεχρεταρψ οφ τηε Ιντεριορ
, ασ ωιλλ βε συφφιχιεντ το εµπλοψ συχη περσονσ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΞΙς .  

Ιτ ισ αγρεεδ τηατ τηε συµ οφ φιϖε ηυνδρεδ δολλαρσ αννυαλλψ φορ τηρεε ψεαρσ φροµ δατε σηα
λλ βε εξπενδεδ ιν πρεσεντσ το τηε τεν περσονσ οφ σαιδ τριβε ωηο ιν τηε ϕυδγµεντ οφ τηε αγεντ µαψ 
γροω τηε µοστ ϖαλυαβλε χροπσ φορ τηε ρεσπεχτιϖε ψεαρ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  Ξς .   

Τηε Ινδιανσ ηερειν ναµεδ αγρεε τηατ ωηεν τηε αγενχψ ηουσε ανδ οτηερ βυιλδινγσ σηαλλ βε χο
νστρυχτεδ ον τηε ρεσερϖατιον ναµεδ, τηεψ ωιλλ ρεγαρδ σαιδ ρεσερϖατιον τηειρ περµανεντ ηοµε, α
νδ τηεψ ωιλλ µακε νο περµανεντ σεττλεµεντ ελσεωηερε; βυτ τηεψ σηαλλ ηαϖε τηε ριγητ, συβϕεχτ τ
ο τηε χονδιτιονσ ανδ µοδιφιχατιονσ οφ τηισ τρεατψ, το ηυντ, ασ στιπυλατεδ ιν Αρτιχλε ΞΙ ηερεοφ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΞςΙ .  

Τηε Υνιτεδ Στατεσ ηερεβψ αγρεεσ ανδ στιπυλατεσ τηατ τηε χουντρψ νορτη οφ τηε Νορτη Πλαττ
ε ριϖερ ανδ εαστ οφ τηε συµµιτσ οφ τηε Βιγ Ηορν µουνταινσ σηαλλ βε ηελδ ανδ χονσιδερεδ το βε υν
χεδεδ. Ινδιαν τερριτορψ, ανδ αλσο στιπυλατεσ ανδ αγρεεσ τηατ νο ωηιτε περσον ορ περσονσ σηαλλ
 βε περµιττεδ το σεττλε υπον ορ οχχυπψ ανψ πορτιον οφ τηε σαµε; ορ ωιτηουτ τηε χονσεντ οφ τηε Ιν
διανσ, φιρστ ηαδ ανδ οβταινεδ, το πασσ τηρουγη τηε σαµε; ανδ ιτ ισ φυρτηερ αγρεεδ βψ τηε Υνιτεδ 
Στατεσ, τηατ ωιτηιν νινετψ δαψσ αφτερ τηε χονχλυσιον οφ πεαχε ωιτη αλλ τηε βανδσ οφ τηε Σιουξ 
νατιον, τηε µιλιταρψ ποστσ νοω εσταβλισηεδ ιν τηε τερριτορψ ιν τηισ αρτιχλε ναµεδ σηαλλ βε αβα
νδονεδ, ανδ τηατ τηε ροαδ λεαδινγ το τηεµ ανδ βψ τηεµ το τηε σεττλεµεντσ ιν τηε Τερριτορψ οφ Μο
ντανα σηαλλ βε χλοσεδ.  

ΑΡΤΙΧΛΕ  ΞςΙΙ .  

Ιτ ισ ηερεβψ εξπρεσσλψ υνδερστοοδ ανδ αγρεεδ βψ ανδ βετωεεν τηε ρεσπεχτιϖε παρτιεσ το τηισ
 τρεατψ τηατ τηε εξεχυτιον οφ τηισ τρεατψ ανδ ιτσ ρατιφιχατιον βψ τηε Υνιτεδ Στατεσ Σενατε σηαλ
λ ηαϖε τηε εφφεχτ, ανδ σηαλλ βε χονστρυεδ ασ αβρογατινγ ανδ αννυλλινγ αλλ τρεατιεσ ανδ αγρεεµ
εντσ ηερετοφορε εντερεδ ιντο βετωεεν τηε ρεσπεχτιϖε παρτιεσ ηερετο, σο φαρ ασ συχη τρεατιεσ ανδ
 αγρεεµεντσ οβλιγατε τηε Υνιτεδ Στατεσ το φυρνιση ανδ προϖιδε µονεψ, χλοτηινγ, ορ οτηερ αρτιχλε
σ οφ προπερτψ το συχη Ινδιανσ ανδ βανδσ οφ Ινδιανσ ασ βεχοµε παρτιεσ το τηισ τρεατψ, βυτ νο φυ
ρτηερ.  

Ιν τεστιµονψ οφ αλλ ωηιχη, ωε, τηε σαιδ χοµµισσιονερσ, ανδ ωε, τηε χηιεφσ ανδ ηεαδµεν οφ τηε
 Βρυλε βανδ οφ τηε Σιουξ νατιον, ηαϖε ηερευντο σετ ουρ ηανδσ ανδ σεαλσ ατ Φορτ Λαραµιε, Δακο
τα Τερριτορψ, τηισ τωεντψ−νιντη δαψ οφ Απριλ, ιν τηε ψεαρ ονε τηουσανδ ειγητ ηυνδρεδ ανδ σιξτψ
−ειγητ.  



Ν. Γ. ΤΑΨΛΟΡ, 
Ω. Τ. ΣΗΕΡΜΑΝ, 
Λιευτεναντ Γενεραλ 
ΩΜ. Σ. ΗΑΡΝΕΨ, 
Βρεϖετ Μαϕορ Γενεραλ Υ.Σ.Α. 
ϑΟΗΝ Β. ΣΑΝΒΟΡΝ, 
Σ. Φ. ΤΑΠΠΑΝ, 
Χ. Χ. ΑΥΓΥΡ, 
Βρεϖετ Μαϕορ Γενεραλ 
ΑΛΦΡΕΔ Η. ΤΕΡΡΨ, 
Βρεϖετ Μαϕορ Γενεραλ Υ.Σ.Α. 
Αττεστ: 
Α. Σ. Η. ΩΗΙΤΕ, Σεχρεταρψ. 

Εξεχυτεδ ον τηε παρτ οφ τηε Βρυλε βανδ οφ Σιουξ βψ τηε χηιεφσ ανδ ηεαδµαν ωηοσε ναµεσ αρε
 ηερετο αννεξεδ, τηεψ βεινγ τηερευντο δυλψ αυτηοριζεδ, ατ Φορτ Λαραµιε, Δ. Τ., τηε τωεντψ−νιντη 
δαψ οφ Απριλ, ιν τηε ψεαρ Α. Δ. 1868.  

ΜΑ−ΖΑ−ΠΟΝ−ΚΑΣΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ιρον Σηελλ. 
ΩΑΗ−ΠΑΤ−ΣΗΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ρεδ Λεαφ. 
ΗΑΗ−ΣΑΗ−ΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Ηορν. 
ΖΙΝ−ΤΑΗ−ΓΑΗ−ΛΑΤ−ΩΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Σποττεδ Ταιλ. 
ΖΙΝ−ΤΑΗ−ΓΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ωηιτε Ταιλ. 
ΜΕ−ΩΑΗ−ΤΑΗ−ΝΕ−ΗΟ−ΣΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ταλλ Μαν. 
ΣΗΕ−ΧΗΑ−ΧΗΑΤ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βαδ Λεφτ Ηανδ. 
ΝΟ−ΜΑΗ−ΝΟ−ΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τωο ανδ Τωο. 
ΤΑΗ−ΤΟΝΚΑ−ΣΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ωηιτε Βυλλ. 
ΧΟΝ−ΡΑ−ΩΑΣΗΤΑ, ηισ Ξ µαρκ, Πρεττψ Χοον. 
ΗΑ−ΧΑΗ−ΧΑΗ−ΣΗΕ−ΧΗΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βαδ Ελκ. 
ΩΑ−ΗΑ−ΚΑ−ΖΑΗ−ΙΣΗ−ΤΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Εψε Λανχε. 
ΜΑ−ΤΟ−ΗΑ−ΚΕ−ΤΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βεαρ τηατ λοοκσ βεηινδ. 
ΒΕΛΛΑ−ΤΟΝΚΑ−ΤΟΝΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βιγ Παρτισαν. 
ΜΑΗ−ΤΟ−ΗΟ−ΗΟΝΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Σωιφτ Βεαρ. 
ΤΟ−ΩΙΣ−ΝΕ, ηισ Ξ µαρκ, Χολδ Πλαχε. 
ΙΣΗ−ΤΑΗ−ΣΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ωηιτε Εψε. 
ΜΑ−ΤΑ−ΛΟΟ−ΖΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Φαστ Βεαρ. 
ΑΣ−ΗΑΗ−ΗΑΗ−ΝΑΗ−ΣΗΕ, ηισ Ξ µαρκ, Στανδινγ Ελκ. 
ΧΑΝ−ΤΕ−ΤΕ−ΚΙ−ΨΑ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βραϖε Ηεαρτ. 
ΣΗΥΝΚΑ−ΣΗΑΤΟΝ, ηισ Ξ µαρκ, Δαψ Ηαωκ. 
ΤΑΤΑΝΚΑ−ΩΑΚΟΝ, ηισ Ξ µαρκ, Σαχρεδ Βυλλ. 
ΜΑΠΙΑ ΣΗΑΤΟΝ, ηισ Ξ µαρκ, Ηαωκ Χλουδ. 
ΜΑ−ΣΗΑ−Α−ΟΩ, ηισ Ξ µαρκ, Στανδσ ανδ Χοµεσ. 
ΣΗΟΝ−ΚΑ−ΤΟΝ−ΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βιγ Δογ. 
Αττεστ: 
ΑΣΗΤΟΝ Σ. Η. ΩΗΙΤΕ, Σεχρεταρψ οφ Χοµµισσιον. 



ΓΕΟΡΓΕ Β. ΩΙΤΗΣ, Πηονογραπηερ το Χοµµισσιον. 
ΓΕΟ. Η. ΗΟΛΤΖΜΑΝ. 
ϑΟΗΝ Δ. ΗΟΩΛΑΝΔ. 
ϑΑΜΕΣ Χ. Ο∍ΧΟΝΝΟΡ. 
ΧΗΑΡ. Ε. ΓΥΕΡΝ, Ιντερπρετερ. 
ΛΕΟΝ Τ. ΠΑΛΛΑΡΔΨ, Ιντερπρετερ. 
ΝΙΧΗΟΛΑΣ ϑΑΝΙΣ, Ιντερπρετερ. 

Εξεχυτεδ ον τηε παρτ οφ τηε Ογαλλαλλα βανδ οφ Σιουξ βψ τηε χηιεφσ ανδ ηεαδµεν ωηοσε ναµε
σ αρε ηερετο συβσχριβεδ, τηεψ βεινγ τηερευντο δυλψ αυτηοριζεδ, ατ Φορτ Λαραµιε, τηε 25τη δαψ ο
φ Μαψ, ιν τηε ψεαρ Α. Δ. 1868.  

ΤΑΗ−ΣΗΥΝ−ΚΑ−ΧΟ−ΘΥΙ−ΠΑΗ, ηισ µαρκ, Μαν−αφραιδ−οφ−ηισ−ηορσεσ. 
ΣΗΑ−ΤΟΝ−ΣΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ωηιτε Ηαωκ. 
ΣΗΑ−ΤΟΝ−ΣΑΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Ηαωκ. 
ΕΓΑ−ΜΟΝ−ΤΟΝ−ΚΑ−ΣΑΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Τιγερ 
ΟΗ−ΩΑΗ−ΣΗΕ−ΧΗΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βαδ Ωουνδ. 
ΠΑΗ−ΓΕΕ, ηισ Ξ µαρκ, Γρασσ. 
ΩΑΗ−ΝΟΝ ΣΑΗ−ΧΗΕ−ΓΕΗ, ηισ Ξ µαρκ, Γηοστ Ηεαρτ. 
ΧΟΜΕΧΗ, ηισ Ξ µαρκ, Χροω. 
ΟΗ−ΗΕ−ΤΕ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βραϖε. 
ΤΑΗ−ΤΟΝ−ΚΑΗ−ΗΕ−ΨΟ−ΤΑ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Σιττινγ Βυλλ. 
ΣΗΟΝ−ΚΑ−ΟΗ−ΩΑΗ−ΜΕΝ−ΨΕ, ηισ Ξ µαρκ, Ωηιρλωινδ Δογ. 
ΗΑ−ΚΑΗ−ΚΑΗ−ΤΑΗ−ΜΙΕΧΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ποορ Ελκ. 
ΩΑΜ−ΒΥ−ΛΕΕ−ΩΑΗ−ΚΟΝ, ηισ Ξ µαρκ, Μεδιχινε Εαγλε. 
ΧΗΟΝ−ΓΑΗ−ΜΑ−ΗΕ−ΤΟ−ΗΑΝΣ−ΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ηιγη Ωολφ. 
ΩΑΗ−ΣΕΧΗΥΝ−ΤΑ−ΣΗΥΝ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Αµεριχαν Ηορσε. 
ΜΑΗ−ΚΑΗ−ΜΑΗ−ΗΑ−ΜΑΚ−ΝΕΑΡ, ηισ Ξ µαρκ, Μαν τηατ ωαλκσ υνδερ τηε γρουνδ. 
ΜΑΗ−ΤΟ−ΤΟΩ−ΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Φουρ Βεαρσ. 
ΜΑ−ΤΟ−ΩΕΕ−ΣΗΑ−ΚΤΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ονε τηατ κιλλσ τηε βεαρ. 
ΟΗ−ΤΑΗ−ΚΕΕ−ΤΟΚΑ−ΩΕΕ−ΧΗΑΚΤΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ονε τηατ κιλλσ ιν α ηαρδ πλαχε. 
ΤΑΗ−ΤΟΝ−ΚΑΗ−ΤΑ−ΜΙΕΧΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Ποορ Βυλλ. 
ΟΗ−ΗΥΝΣ−ΕΕ−ΓΑ−ΝΟΝ−ΣΚΕΝ, ηισ Ξ µαρκ, Μαδ Σηαδε. 
ΣΗΑΗ−ΤΟΝ−ΟΗ−ΝΑΗ−ΟΜ−ΜΙΝΝΕ−ΝΕ−ΟΗ−ΜΙΝΝΕ, ηισ Ξ µαρκ, Ωηιρλινγ ηαωκ. 
ΜΑΗ−ΤΟ−ΧΗΥΝ−ΚΑ−ΟΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βεαρ∍σ Βαχκ. 
ΧΗΕ−ΤΟΝ−ΩΕΕ−ΚΟΗ, ηισ Ξ µαρκ, Φοολ Ηαωκ. 
ΩΑΗ−ΗΟΗ−ΚΕ−ΖΑ−ΑΗ−ΗΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, 
ΕΗ−ΤΟΝ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βιγ Μουτη. 
ΜΑ−ΠΑΗ−ΧΗΕ−ΤΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βαδ Ηανδ. 
ΩΑΗ−ΚΕ−ΨΥΝ−ΣΗΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ρεδ Τηυνδερ. 
ΩΑΚ−ΣΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ονε τηατ Χυτσ Οφφ. 
ΧΗΑΗ−ΝΟΜ−ΘΥΙ−ΨΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ονε τηατ Πρεσεντσ τηε Πιπε. 
ΩΑΗ−ΚΕ−ΚΕ−ΨΑΝ−ΠΥΗ−ΤΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Φιρε Τηυνδερ. 
ΜΑΗ−ΤΟ−ΝΟΝΚ−ΠΑΗ−ΖΕ, ηισ Ξ µαρκ, Βεαρ ωιτη Ψελλοω Εαρσ. 
ΧΟΝ−ΡΕΕ−ΤΕΗ−ΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Λιττλε Χροω. 



ΗΕ−ΗΥΠ−ΠΑΗ−ΤΟΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βλυε Ωαρ Χλυβ. 
ΣΗΟΝ−ΚΕΕ−ΤΟΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βλυε Ηορσε. 
ΩΑΜ−ΒΑΛΛΑ−ΟΗ−ΧΟΝΘΥΟ, ηισ Ξ µαρκ, Θυιχκ Εαγλε. 
ΤΑ−ΤΟΝΚΑ−ΣΥΠΠΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Βυλλ. 
ΜΟΗ−ΤΟΗ−ΗΑ−ΣΗΕ−ΝΑ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βεαρ Ηιδε. 
Αττεστ: 
Σ. Ε. ΩΑΡΔ. 
ϑΑΣ. Χ. Ο∍ΧΟΝΝΟΡ. 
ϑ. Μ. ΣΗΕΡΩΟΟΔ. 
Ω. Χ. ΣΛΙΧΕΡ. 
ΣΑΜ ΔΕΟΝ. 
Η. Μ. ΜΑΤΗΕΩΣ. 
ϑΟΣΕΠΗ ΒΙΣΣ 
ΝΙΧΗΟΛΑΣ ϑΑΝΙΣ, Ιντερπρετερ. 
ΛΕΦΡΟΨ ϑΟΤΤ, Ιντερπρετερ. 
ΑΝΤΟΙΝΕ ϑΑΝΙΣ, Ιντερπρετερ. 

Εξεχυτεδ ον τηε παρτ οφ τηε Μιννεχονϕου βανδ οφ Σιουξ βψ τηε χηιεφσ ανδ ηεαδµεν ωηοσε να
µεσ αρε ηερευντο συβσχριβεδ, τηεψ βεινγ τηερευντο δυλψ αυτηοριζεδ.  

ΗΕΗ−ΩΟΝ−ΓΕ−ΧΗΑΤ, ηισ Ξ µαρκ, Ονε Ηορν. 
ΟΗ−ΠΟΝ−ΑΗ−ΤΑΗ−Ε−ΜΑΝΝΕ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Ελκ τηατ Βελλοωσ Ωαλκινγ. 
ΗΕΗ−ΗΟ−ΛΑΗ−ΖΕΗ−ΧΗΑ−ΣΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ψουνγ Ωηιτε Βυλλ. 
ΩΑΗ−ΧΗΑΗ−ΧΗΥΜ−ΚΑΗ−ΧΟΗ−ΚΕΕΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ονε τηατ ισ Αφραιδ οφ Σηιελδ. 
ΗΕ−ΗΟΝ−ΝΕ−ΣΗΑΚΤΑ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Ολδ Οωλ. 
ΜΟΧ−ΠΕ−Α−ΤΟΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βλυε Χλουδ. 
ΟΗ−ΠΟΝΓ−ΓΕ−ΛΕ−ΣΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Σποττεδ Ελκ. 
ΤΑΗ−ΤΟΝΚ−ΚΑ−ΗΟΝ−ΚΕ−ΣΧΗΥΕ, ηισ Ξ µαρκ, Σλοω βυλλ. 
ΣΗΟΝΚ−Α−ΝΕΕ−ΣΗΑΗ−ΣΗΑΗ−ΑΤΑΗ−ΠΕ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Δογ Χηιεφ. 
ΜΑ−ΤΟ−ΤΑΗ−ΤΑ−ΤΟΝΚ−ΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βυλλ Βεαρ. 
ΩΟΜ−ΒΕΗ−ΛΕ−ΤΟΝ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βιγ Εαγλε. 
ΜΑΤΟΗ, ΕΗ−ΣΧΗΝΕ−ΛΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Λονε Βεαρ. 
ΜΑ−ΤΟΗ−ΟΗ−ΗΕ−ΤΟ−ΚΕΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Βραϖε Βεαρ. 
ΕΗ−ΧΗΕ−ΜΑ−ΚΕΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Ρυννερ. 
ΤΙ−ΚΙ−ΨΑ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Ηαρδ. 
ΗΕ−ΜΑ−ΖΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ιρον Ηορν. 
Αττεστ: 
ϑΑΣ. Χ Ο∍ΧΟΝΝΟΡ, 
ΩΜ. Δ. ΒΡΟΩΝ, 
ΝΙΧΗΟΛΑΣ ϑΑΝΙΣ, 
ΑΝΤΟΙΝΕ ϑΑΝΙΣ, 
Ιντερπρετερσ. 

Εξεχυτεδ ον τηε παρτ οφ τηε Ψανχτοναισ βανδ οφ Σιουξ βψ τηε χηιεφσ ανδ ηεαδµεν ωηοσε ναµ
εσ αρε ηερετο συβσχριβεδ, τηεψ βεινγ τηερευντο δυλψ αυτηοριζεδ:  



ΜΑΗ−ΤΟ−ΝΟΝ−ΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τωο Βεαρσ. 
ΜΑ−ΤΟ−ΗΝΑ−ΣΚΙΝ−ΨΑ, ηισ Ξ µαρκ, Μαδ Βεαρ. 
ΗΕ−Ο−ΠΥ−ΖΑ, ηισ Ξ µαρκ, Λουζψ. 
ΑΗ−ΚΕ−ΧΗΕ−ΤΑΗ−ΧΗΕ−ΚΑ−ΔΑΝ, ηισ Ξ µαρκ, Λιττλε Σολδιερ. 
ΜΑΗ−ΤΟ−Ε−ΤΑΝ−ΧΗΑΝ, ηισ Ξ µαρκ, Χηιεφ Βεαρ. 
ΧΥ−ΩΙ−ΤΟ−ΩΙΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ροττεν Στοµαχη. 
ΣΚΥΝ−ΚΑ−ΩΕ−ΤΚΟ, ηισ Ξ µαρκ, Φοολ Δογ. 
ΙΣΗ−ΤΑ−ΣΑΠ−ΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Εψε. 
ΙΗ−ΤΑΝ−ΧΗΑΝ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Χηιεφ. 
Ι−Α−ΩΙ−ΧΑ−ΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Ονε ωηο Τελλσ τηε Τρυτη. 
ΑΗ−ΚΕ−ΧΗΕ−ΤΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Σολδιερ. 
ΤΑ−ΣΗΙ−ΝΑ−ΓΙ, ηισ Ξ µαρκ, Ψελλοω Ροβε. 
ΝΑΗ−ΠΕ−ΤΟΝ−ΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βιγ Ηανδ. 
ΧΗΑΝ−ΤΕΕ−ΩΕ−ΚΤΟ, ηισ Ξ µαρκ, Φοολ Ηεαρτ. 
ΗΟΗ−ΓΑΝ−ΣΑΗ−ΠΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Χατφιση. 
ΜΑΗ−ΤΟ−ΩΑΗ−ΚΑΝ, ηισ Ξ µαρκ, Μεδιχινε Βεαρ. 
ΣΗΥΝ−ΚΑ−ΚΑΝ−ΣΗΑ, ηισ Ξ µαρκ, Ρεδ Ηορσε. 
ΩΑΝ−ΡΟΔΕ, ηισ Ξ µαρκ, Τηε Εαγλε. 
ΧΑΝ−ΗΠΙ−ΣΑ−ΠΑ, ηισ Ξ µαρκ, Βλαχκ Τοµαηαωκ. 
ΩΑΡ−ΗΕ−ΛΕ−ΡΕ, ηισ Ξ µαρκ, Ψελλοω Εαγλε. 
ΧΗΑ−ΤΟΝ−ΧΗΕ−ΧΑ, ηισ Ξ µαρκ, Σµαλλ Ηαωκ, ορ Λονγ Φαρε. 
ΣΗΥ−ΓΕΡ−ΜΟΝ−Ε−ΤΟΟ−ΗΑ−ΣΚΑ, ηισ Ξ µαρκ, Φαλλ Ωολφ. 
ΜΑ−ΤΟ−Υ−ΤΑΗ−ΚΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Σιττινγ Βεαρ. 
ΗΙ−ΗΑ−ΧΑΗ−ΓΕ−ΝΑ−ΣΚΕΝΕ, ηισ Ξ µαρκ, Μαδ Ελκ. 
Αραπαηοεσ. 
ΛΙΤΤΛΕ ΧΗΙΕΦ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΑΛΛ ΒΕΑΡ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΟΠ ΜΑΝ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΝΕςΑ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΗΕ ΩΟΥΝΔΕΔ ΒΕΑΡ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΩΗΙΡΛΩΙΝΔ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΗΕ ΦΟΞ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΗΕ ΔΟΓ ΒΙΓ ΜΟΥΤΗ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΣΠΟΤΤΕΔ ΩΟΛΦ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΣΟΡΡΕΛ ΗΟΡΣΕ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΛΑΧΚ ΧΟΑΛ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΙΓ ΩΟΛΦ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΚΝΟΧΚ−ΚΝΕΕ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΛΑΧΚ ΧΡΟΩ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΗΕ ΛΟΝΕ ΟΛΔ ΜΑΝ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΠΑΥΛ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΛΑΧΚ ΒΥΛΛ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΙΓ ΤΡΑΧΚ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΤΗΕ ΦΟΟΤ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΛΑΧΚ ΩΗΙΤΕ, ηισ Ξ µαρκ. 



ΨΕΛΛΟΩ ΗΑΙΡ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΛΙΤΤΛΕ ΣΗΙΕΛΔ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΛΑΧΚ ΒΕΑΡ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΩΟΛΦ ΜΟΧΑΣΣΙΝ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΒΙΓ ΡΟΒΕ, ηισ Ξ µαρκ. 
ΩΟΛΦ ΧΗΙΕΦ, ηισ Ξ µαρκ. 
Ωιτνεσσεσ: 
ΡΟΒΕΡΤ Π. ΜΧΚΙΒΒΙΝ, 
Χαπταιν 4τη Ινφαντρψ, ανδ Βϖτ. Λιευτ. Χολ. Υ. Σ. Α., 
Χοµµανδινγ Φορτ Λαραµιε. 
ΩΜ. Η. ΠΟΩΕΛΛ, 
Βρεϖετ Μαϕορ, Χαπταιν 4τη Ινφαντρψ. 
ΗΕΝΡΨ Ω. ΠΑΤΤΕΡΣΟΝ, 
Χαπταιν 4τη Ινφαντρψ. 
ΤΗΕΟ Ε. ΤΡΥΕ, 
Σεχονδ Λιευτεναντ 4τη Ινφαντρψ. 
Ω. Γ. ΒΥΛΛΟΧΚ. 
ΦΟΡΤ ΛΑΡΑΜΙΕ, ΩΨΟΜΙΝΓ ΤΕΡΡΙΤΟΡΨ 
Νοϖεµβερ 6, 1868. 
ΜΑΗ−ΠΙ−ΑΗ−ΛΥ−ΤΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ρεδ Χλουδ.  
ΩΑ−ΚΙ−ΑΗ−ΩΕ−ΧΗΑ−ΣΗΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηυνδερ Μαν.  
ΜΑ−ΖΑΗ−ΖΑΗ−ΓΕΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ιρον Χανε.  
ΩΑ−ΥΜΒΛΕ−ΩΗΨ−ΩΑ−ΚΑ−ΤΥΨΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Ηιγη Εαγλε.  
ΚΟ−ΚΕ−ΠΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Μαν Αφραιδ.  
ΩΑ−ΚΙ−ΑΗ−ΩΑ−ΚΟΥ−ΑΗ, ηισ Ξ µαρκ, Τηυνδερ Φλψινγ Ρυννινγ. 
Ωιτνεσσεσσ: 
Ω. ΜΧΕ. ΔΨΕ, 
Βρεϖετ Χολονελ Υ. Σ. Αρµψ,  
Χοµµανδινγ. 
Α. Β. ΧΑΙΝ, 
Χαπταιν 4τη Ινφαντρψ, Βρεϖετ Μαϕορ Υ. Σ. Αρµψ. 
ΡΟΒΤ. Π. ΜΧΚΙΒΒΙΝ, 
Χαπταιν 4τη Ινφαντρψ, Βϖτ. Λιευτ. Χολ. Υ. Σ. Αρµψ. 
ϑΝΟ. ΜΙΛΛΕΡ, 
Χαπταιν 4τη Ινφαντρψ. 
Γ. Λ. ΛΥΗΝ, 
Φιρστ Λιευτεναντ 4τη Ινφαντρψ, Βϖτ. Χαπτ. Υ. Σ. Αρµψ. 
Η. Χ. ΣΛΟΑΝ, 
Σεχονδ Λιευτεναντ 4τη Ινφαντρψ. 

 



Treaty With the Six Nations 1789 

 

Articles of a treaty made at Fort Harmar, the ninth day of January, in the year of our Lord one 
thousand seven hundred and eighty-nine, between Arthur St. Clair, esquire, Governor of the territory 
of the United States of America, northwest of the river Ohio, and Commissioner plenipotentiary of 
the said United States, for removing all causes of controversy, regulating trade, arid settling 
boundaries, between the Indian nations in the northerly department and the said United States, of 
the one part, and the sachems and warriors of the Six Nations, of the other part:  

ART. 1. 

WHEREAS the United States, in congress assembled, did, by their commissioners, Oliver 
Wolcott, Richard Butler, and Arthur Lee, esquires, duly appointed for that purpose, at a treaty held 
with the said Six Nations, viz: with the Mohawks, Oneidas, Onondagas, Tuscaroras, Cayugas, and 
Senekas, at fort Stanwix, on the twenty-second day of October, one thousand seven hundred and 
eighty-four, give peace to the said nations, and receive them into their friendship and protection: And 
whereas the said nations have now agreed to and with the said Arthur St. Clair, to renew and 
confirm all the engagements and stipulations entered into at the before mentioned treaty at fort 
Stanwix: and whereas it was then and there agreed, between the United States of America and the 
said Six Nations, that a boundary line should be fixed between the lands of the said Six Nations and 
the territory of the said United States, which boundary line is as follows, viz: Beginning at the mouth 
of a creek, about four miles east of Niagara, called Ononwayea, or Johnston's Landing Place, upon 
the lake named by the Indians Oswego, and by us Ontario; from thence southerly, in a direction 
always four miles east of the carrying place, between lake Erie and lake Ontario, to the mouth of 
Tehoseroton, or Buffalo creek, upon lake Erie; thence south, to the northern boundary of the state of 
Pennsylvania; thence west, to the end of the said north boundary; thence south, along the west 
boundary of the said state to the river Ohio. The said line, from the mouth of Ononwayea to the 
Ohio, shall be the western boundary of the lands of the Six Nations, so that the Six Nations shall and 
do yield to the United States, all claim to the country west of the said boundary; and then they shall 
be secured in the possession of the lands they inhabit east, north, and south of the safne, reserving 
only six miles square, round the fort of Oswego, for the support of the same. The said Six Nations, 
except the Mohawks none of whom have attended at this time, for and in consideration of the peace 
then granted to them, the presents they then received, as well as in consideration of a quantity of 
goods, to the value of three thousand dollars, now delivered to them by the said Arthur St. Clair, the 
receipt whereof they do hereby acknowledge, do hereby renew and confirm the said boundary line in 
the words beforementioned, to the end that it may be and remain as a division line between the 
lands of the said Six Nations and the territory of the United States, forever. And the undersigned 
Indians, as well in their own names as in the name of their respective tribes and nations, their heirs 
and descendants, for the considerations beforementioned, do release, quit claim, relinquish, and 
cede, to the United States of America, all the lands west of the said boundary or division line, and 
between the said line and the strait, from the mouth of Ononwayea and Buffalo Creek, for them, the 
said United States of America, to have and to hold the same, in true and absolute propriety, forever.  



ART. 2. 

The United States of America confirm to the Six Nations all the lands which they inhabit, lying 
east and north of the beforementioned boundary line, and relinquish and quit claim to the same and 
every part thereof, excepting only six miles square round the fort of Oswego, which six miles square 
round said fort is again reserved to the United States by these presents.  

ART. 3. 

The Oneida and Tuscarora nations, are also again secured and confirmed in the possession of 
their respective lands.  

ART. 4. 

The United States of America renew and confirm the peace and friendship entered into with the 
Six Nations, (except the Mohawks) at the treaty beforementioned, held at fort Stanwix, declaring the 
same to be perpetual. And if the Mohawks shall, within six months, declare their assent to the same, 
they shall be considered as included.  

Done at Harmar, on the Muskingum, the day and year first above written.  

In witness whereof, the parties have hereunto, interchangeably, set their hands and seals.  

Ar. St. Clair, 
Cageaga, or Dogs Round the Fire, 
Sawedowa, or The Blast, 
Kiondushowa, or Swimming Fish, 
Oneahye, or Lancing Feather 
Sohaeas, or Falling Mountain, 
Otachsaka, or Broken Tomahawk, his x mark, 
Tekahias, or Long Tree, his x mark,  
Oneensetee, or Loaded Man, his x mark,  
Kiahtulaho, or Snake Aqueia, or Bandy Legs Kiandogewa, or Big Tree, his x mark, 
Owenewa, or Thrown in the Water his x mark 
Gyantwaia, or Corn planter, his x mark, 
Gyasota, or Big Cross, his x mark, 
Kannassee, or New Arrow, 
Achiout, or Half Town, 
Anachout, orTheWasp, his x mark, 
Chishekoa, or Wood Bug, his x mark, 
Sessewa, or Big Bale of a Kettle, 
Sciahowa, or Council Keeper, 
Tewanias, or Broken Twig 
Sonachshowa, or Full Moon 



CachunwasÂ£e, or Twenty Canoes 
Hickonquash, or Tearing asunder, 
 
In presence of- 
Jos. Harmar, lieutenant-colonel commanding First Regiment and brigadier-general by brevet, 
Richard Butler, 
Jno. Gibson, 
Will. M'Curdy, captain, 
Ed. Denny, ensign First U. S. Regiment, 
A. Hartshorn, ensign, 
Robt. Thompson, ensign, First U. S. Regiment, 
Fran. Belle, ensign, 
Joseph Nicholas. 

SEPARATE ARTICLE. 

Should a robbery or murder be committed by an Indian or Indians of the Six Nations, upon the 
citizens or subjects of the United States, or by the citizens or subjects of the United States, or any of 
them, upon any of the Indians of the said nations, the parties accused of the same shall be tried, and 
if found guilty, be punished according to the laws of the state, or of the territory of the United States, 
as the case may be, where the same was committed. And should any horses be stolen, either by the 
Indians of the said nations, from the citizens or subjects of the United States, or any of them, or by 
any of the said citizens or subjects from any of the said Indians, they may be reclaimed mto whose 
possession soever they may have come; and, upon due proof, shall be restored, any sale in open 
market notwithstanding; and the persons convicted shall be punished with the utmost severity the 
laws will admit. And the said nations engage to deliver the persons that may be accused, of their 
nations, of either of the beforementioned crimes, at the nearest post of the United States, if the crime 
was committed within the territory of the United States; or to the civil authority of the state, ire it shall 
have happened within any of the United States.  

 



TREATY OF FORT LARAMIE 

September 17, 1851 

Articles of a treaty made and concluded at Fort Laramie, in the Indian Territory, between 
D. D. Mitchell, superintendent of Indian affairs, and Thomas Fitzpatrick, Indian agent, 
commissioners specially appointed and authorized by the President of the United States, of 
the first part, and the chiefs, headmen, and braves of the following Indian nations, residing 
south of the Missouri River, east of the Rocky Mountains, and north of the lines of Texas 
and New Mexico, viz, the Sioux or Dahcotahs, Cheyennes, Arrapahoes, Crows, 
Assinaboines, Gros-Ventre Mandans, and Arrickaras, parties of the second part, on the 
seventeenth day of September, A.D. one thousand eight hundred and fifty-one. (a) 

ARTICLE 1. The aforesaid nations, parties to this treaty, having assembled for the 
purpose of establishing and confirming peaceful relations amongst themselves, do hereby 
covenant and agree to abstain in future from all hostilities whatever against each other, to 
maintain good faith and friendship in all their mutual intercourse, and to make an effective 
and lasting peace. 

ARTICLE 2. The aforesaid nations do hereby recognize the right of the United States 
Government to establish roads, military and other posts, within their respective territories. 

ARTICLE 3. In consideration of the rights and privileges acknowledged in the preceding 
article, the United States bind themselves to protect the aforesaid Indian nations against 
the commission of all depredations by the people of the said United States, after the 
ratification of this treaty. 

ARTICLE 4. The aforesaid Indian nations do hereby agree and bind themselves to make 
restitution or satisfaction for any wrongs committed, after the ratification of this treaty, by 
any band or individual of their people, on the people of the United States, whilst lawfully 
residing in or passing through their respective territories. 

ARTICLE 5. The aforesaid Indian nations do hereby recognize and acknowledge the 
following tracts of country, included within the metes and boundaries hereinafter 
designated, as their respective territories, viz; 

The territory of the Sioux or Dahcotah Nation, commencing the mouth of the White Earth 
River, on the Missouri River; thence in a southwesterly direction to the forks of the Platte 
River; thence up the north fork of the Platte River to a point known as the Red Buts, or 
where the road leaves the river; thence along the range of mountains known as the Black 
Hills, to the head-waters of Heart River; thence down Heart River to its mouth; and thence 
down the Missouri River to the place of beginning. 

The territory of the Gros Ventre, Mandans, and Arrickaras Nations, commencing at the 
month of Heart River; thence up the Missouri River to the mouth of the Yellowstone River; 
thence up the Yellowstone River to the mouth of Powder River in a southeasterly direction, 



to the head-waters of the Little Missouri River; thence along the Black Hills to the head of 
Heart River, and thence down Heart River to the place of beginning. 

The territory of the Assinaboin Nation, commencing at the mouth of Yellowstone River; 
thence up the Missouri River to the mouth of the Muscle-shell River; thence from the 
mouth of the Muscle-shell River in a southeasterly direction until it strikes the head-waters 
of Big Dry Creek; thence down that creek to where it empties into the Yellowstone River, 
nearly opposite the mouth of Powder River, and thence down the Yellowstone River to the 
place of beginning. 

The territory of the Blackfoot Nation, commencing at the mouth of Muscle-shell River; 
thence up the Missouri River to its source; thence along the main range of the Rocky 
Mountains, in a southerly direction, to the head-waters of the northern source of the 
Yellowstone River; thence down the Yellowstone River to the mouth of Twenty-five Yard 
Creek; thence across to the head-waters of the Muscle-shell River, and thence down the 
Muscle-shell River to the place of beginning. 

The territory of the Crow Nation, commencing at the mouth of Powder River on the 
Yellowstone; thence up Powder River to its source; thence along the main range of the 
Black Hills and Wind River Mountains to the head-waters of the Yellowstone River; thence 
down the Yellowstone River to the mouth of Twenty-five Yard Creek; thence to the head 
waters of the Muscle-shell River; thence down the Muscle-shell River to its mouth; thence 
to the head-waters of Big Dry Creek, and thence to its mouth. 

The territory of the Cheyennes and Arrapahoes, commencing at the Red Bute, or the place 
where the road leaves the north fork of the Platte River; thence up the north fork of the 
Platte River to its source; thence along the main range of the Rocky Mountains to the head-
waters of the Arkansas River; thence down the Arkansas River to the crossing of the Santa 
Fe' road; thence in a northwesterly direction to the forks of the Platte River, and thence up 
the Platte River to the place of beginning. 

It is, however, understood that, in making this recognition and acknowledgement, the 
aforesaid Indian nations do not hereby abandon or prejudice any rights or claims they may 
have to other lands; and further, that they do not surrender the privilege of hunting, 
fishing, or passing over any of the tracts of country heretofore described. 

ARTICLE 6. The parties to the second part of this treaty having selected principals or 
head-chiefs for their respective nations, through whom all national business will hereafter 
be conducted, do hereby bind themselves to sustain said chiefs and their successors during 
good behavior. 

ARTICLE 7. In consideration of the treaty stipulations, and for the damages which have or 
may occur by reason thereof to the Indian nations, parties hereto, and for their 
maintenance and the improvement of their moral and social customs, the United States 
bind themselves to deliver to the said Indian nations the sum of fifty thousand dollars per 
annum for the term of ten years, with the right to continue the same at the discretion of the 



President of the United States for a period not exceeding five years thereafter, in provisions 
merchandise, domestic animals, and agricultural implements, in such proportions as may 
be deemed best adapted to their condition by the President of the United States, to be 
distributed in proportion to the population of the aforesaid Indian nations. 

ARTICLE 8. It is understood and agreed that should any of the Indian nations, parties to 
this treaty, violate any of the provisions thereof, the United States may withhold the whole 
or a portion of the annuities mentioned in the preceding article from the nation so 
offending, until, in the opinion of the President of the United States, proper satisfaction 
shall have been made. 

In testimony whereof the said D. D. Mitchell and Thomas Fitzpatrick commissioners as 
aforesaid, and the chiefs, headmen, and braves, parties hereto, have set their hands and 
affixed their marks, on the day and at the place first above written. 

  

D. D. Mitchell 
Thomas Fitzpatrick 
Commissioners.  

Sioux: 
Mah-toe-wha-you-whey, his x mark, 
Mah-kah-toe-zah-zah, his x mark, 
Bel-o-ton-kah-tan-ga, his x mark, 
Nah-ka-pah-gi-gi, his x mark, 
Mak-toe-sah-bi-chis, his x mark, 
Meh-wha-tah-ni-hans-kah, his x mark, 

Cheyennes: 
Wah-ha-nis-satta, his x mark, 
Voist-ti-toe-vetz, his x mark, 
Nahk-ko-me-ien, his x mark, 
Koh-kah-y-wh-cum-est, his x mark, 

Arrapahoes: 
Be-ah-te‚-a-qui-sah, his x mark, 
Neb-ni-bah-seh-it, his x mark, 
Beh-kah-jay-beth-sah-es, his x mark, 

Crows: 
Arra-tu-ri-sash, his x mark, 
Doh-chepit-seh-chi-es, his x mark, 

Assinaboines: 
Mah-toe-wit-ko, his x mark, 
Toe-tah-ki-eh-nan, his x mark,  

Mandans and Gros Ventres: 
Nochk-pit-shi-toe-pish, his x mark, 
She-oh-mant-ho, his x mark, 

Arickarees: 
Koun-hei-ti-shan, his x mark, 
Bi-atch-tah-wetch, his x mark, 

In the presence of--- 

A. B. Chambers, secretary. 
S. Cooper, colonel, U. S. Army. 
R. H. Chilton, captain, First Drags. 
Thomas Duncan, captain, Mounted Rifiemen. 
Thos. G. Rhett, brevet captain R. M. R. 
W. L. Elliott, first lieutenant R. M. R. 
C. Campbell, interpreter for Sioux. 
John S. Smith, interpreter for Cheyennes. 
Robert Meldrum, interpreter for the Crows. 
H. Culbertson, interpreter for Assiniboines and Gros Ventres. 
Francois L'Etalie, interpreter for Arickarees. 
John Pizelle, interpreter for the Arrapahoes. 
B. Gratz Brown. 
Robert Campbell. 
Edmond F. Chouteau. 

(a) This treaty as signed was ratified by the Senate with an amendment changing the 
annuity in Article 7 from fifty to ten years, subject to acceptance by the tribes. Assent of all 



tribes except the Crows was procured (see Upper Platte C., 570, 1853, Indian Office) and in 
subsequent agreements this treaty has been recognized as in force (see post p. 776). 

 



Fort Laramie Treaty 1868 

ARTICLES OF A TREATY MADE AND CONCLUDED BY AND BETWEEN 

Lieutenant General William T. Sherman, General William S. Harney, General Alfred H. Terry, 
General O. O. Augur, J. B. Henderson, Nathaniel G. Taylor, John G. Sanborn, and Samuel F. 
Tappan, duly appointed commissioners on the part of the United States, and the different bands of 
the Sioux Nation of Indians, by their chiefs and headmen, whose names are hereto subscribed, they 
being duly authorized to act in the premises.  

ARTICLE I. 

From this day forward all war between the parties to this agreement shall for ever cease. The 
government of the United States desires peace, and its honor is hereby pledged to keep it. The 
Indians desire peace, and they now pledge their honor to maintain it.  

If bad men among the whites, or among other people subject to the authority of the United 
States, shall commit any wrong upon the person or property of the Indians, the United States will, 
upon proof made to the agent, and forwarded to the Commissioner of Indian Affairs at Washington 
city, proceed at once to cause the offender to be arrested and punished according to the laws of the 
United States, and also reimburse the injured person for the loss sustained.  

If bad men among the Indians shall commit a wrong or depredation upon the person or property 
of nay one, white, black, or Indian, subject to the authority of the United States, and at peace 
therewith, the Indians herein named solemnly agree that they will, upon proof made to their agent, 
and notice by him, deliver up the wrongdoer to the United States, to be tried and punished according 
to its laws, and, in case they willfully refuse so to do, the person injured shall be reimbursed for his 
loss from the annuities, or other moneys due or to become due to them under this or other treaties 
made with the United States; and the President, on advising with the Commissioner of Indian Affairs, 
shall prescribe such rules and regulations for ascertaining damages under the provisions of this 
article as in his judgment may be proper, but no one sustaining loss while violating the provisions of 
this treaty, or the laws of the United States, shall be reimbursed therefor.  

ARTICLE II. 

The United States agrees that the following district of country, to wit, viz: commencing on the 
east bank of the Missouri river where the 46th parallel of north latitude crosses the same, thence 
along low-water mark down said east bank to a point opposite where the northern line of the State of 
Nebraska strikes the river, thence west across said river, and along the northern line of Nebraska to 
the 104th degree of longitude west from Greenwich, thence north on said meridian to a point where 
the 46th parallel of north latitude intercepts the same, thence due east along said parallel to the 
place of beginning; and in addition thereto, all existing reservations of the east back of said river, 
shall be and the same is, set apart for the absolute and undisturbed use and occupation of the 
Indians herein named, and for such other friendly tribes or individual Indians as from time to time 



they may be willing, with the consent of the United States, to admit amongst them; and the United 
States now solemnly agrees that no persons, except those herein designated and authorized so to 
do, and except such officers, agents, and employees of the government as may be authorized to 
enter upon Indian reservations in discharge of duties enjoined by law, shall ever be permitted to 
pass over, settle upon, or reside in the territory described in this article, or in such territory as may be 
added to this reservation for the use of said Indians, and henceforth they will and do hereby 
relinquish all claims or right in and to any portion of the United States or Territories, except such as 
is embraced within the limits aforesaid, and except as hereinafter provided.  

ARTICLE III. 

If it should appear from actual survey or other satisfactory examination of said tract of land that it 
contains less than 160 acres of tillable land for each person who, at the time, may be authorized to 
reside on it under the provisions of this treaty, and a very considerable number of such persons hsall 
be disposed to comence cultivating the soil as farmers, the United States agrees to set apart, for the 
use of said Indians, as herein provided, such additional quantity of arable land, adjoining to said 
reservation, or as near to the same as it can be obtained, as may be required to provide the 
necessary amount.  

ARTICLE IV. 

The United States agrees, at its own proper expense, to construct, at some place on the 
Missouri river, near the centre of said reservation where timber and water may be convenient, the 
following buildings, to wit, a warehouse, a store-room for the use of the agent in storing goods 
belonging to the Indians, to cost not less than $2,500; an agency building, for the residence of the 
agent, to cost not exceeding $3,000; a residence for the physician, to cost not more than $3,000; 
and five other buildings, for a carpenter, farmer, blacksmith, miller, and engineer-each to cost not 
exceeding $2,000; also, a school-house, or mission building, so soon as a sufficient number of 
children can be induced by the agent to attend school, which shall not cost exceeding $5,000.  

The United States agrees further to cause to be erected on said reservation, near the other 
buildings herein authorized, a good steam circular saw-mill, with a grist-mill and shingle machine 
attached to the same, to cost not exceeding $8,000.  

ARTICLE V. 

The United States agrees that the agent for said Indians shall in the future make his home at the 
agency building; that he shall reside among them, and keep an office open at all times for the 
purpose of prompt and diligent inquiry into such matters of complaint by and against the Indians as 
may be presented for investigation under the provisions of their treaty stipulations, as also for the 
faithful discharge of other duties enjoined on him by law. In all cases of depredation on person or 
property he shall cause the evidence to be taken in writing and forwarded, together with his findings, 
to the Commissioner of Indian Affairs, whose decision, subject to the revision of the Secretary of the 
Interior, shall be binding on the parties to this treaty.  



ARTICLE VI. 

If any individual belonging to said tribes of Indians, or legally incorporated with them, being the 
head of a family, shall desire to commence farming, he shall have the privilege to select, in the 
presence and with the assistance of the agent then in charge, a tract of land within said reservation, 
not exceeding three hundred and twenty acres in extent, which tract, when so selected, certified, and 
recorded in the "Land Book" as herein directed, shall cease to be held in common, but the same may 
be occupied and held in the exclusive possession of the person selecting it, and of his family, so 
long as he or they may continue to cultivate it.  

Any person over eighteen years of age, not being the head of a family, may in like manner select 
and cause to be certified to him or her, for purposes of cultivation, a quantity of land, not exceeding 
eighty acres in extent, and thereupon be entitled to the exclusive possession of the same as above 
directed.  

For each tract of land so selected a certificate, containing a description thereof and the name of 
the person selecting it, with a certificate endorsed thereon that the same has been recorded, shall be 
delivered to the party entitled to it, by the agent, after the same shall have been recorded by him in a 
book to be kept in his office, subject to inspection, which said book shall be known as the "Sioux 
Land Book."  

The President may, at any time, order a survey of the reservation, and, when so surveyed, 
Congress shall provide for protecting the rights of said settlers in their improvements, and may fix 
the character of the title held by each. The United States may pass such laws on the subject of 
alienation and descent of property between the Indians and their descendants as may be thought 
proper. And it is further stipulated that any male Indians over eighteen years of age, of any band or 
tribe that is or shall hereafter become a party to this treaty, who now is or who shall hereafter 
become a resident or occupant of any reservation or territory not included in the tract of country 
designated and described in this treaty for the permanent home of the Indians, which is not mineral 
land, nor reserved by the United States for special purposes other than Indian occupation, and who 
shall have made improvements thereon of the value of two hundred dollars or more, and 
continuously occupied the same as a homestead for the term of three years, shall be entitled to 
receive from the United States a patent for one hundred and sixty acres of land including his said 
improvements, the same to be in the form of the legal subdivisions of the surveys of the public lands. 
Upon application in writing, sustained by the proof of two disinterested witnesses, made to the 
register of the local land office when the land sought to be entered is within a land district, and when 
the tract sought to be entered is not in any land district, then upon said application and proof being 
made to the Commissioner of the General Land Office, and the right of such Indian or Indians to 
enter such tract or tracts of land shall accrue and be perfect from the date of his first improvements 
thereon, and shall continue as long as be continues his residence and improvements and no longer. 
And any Indian or Indians receiving a patent for land under the foregoing provisions shall thereby 
and from thenceforth become and be a citizen of the United States and be entitled to all the 
privileges and immunities of such citizens, and shall, at the same time, retain all his rights to benefits 
accruing to Indians under this treaty.  



ARTICLE VII. 

In order to insure the civilization of the Indians entering into this treaty, the necessity of 
education is admitted, especially of such of them as are or may be settled on said agricultural 
reservations, and they, therefore, pledge themselves to compel their children, male and female, 
between the ages of six and sixteen years, to attend school, and it is hereby made the duty of the 
agent for said Indians to see that this stipulation is strictly complied with; and the United States 
agrees that for every thirty children between said ages, who can be induced or compelled to attend 
school, a house shall be provided, and a teacher competent to teach the elementary branches of an 
English education shall be furnished, who will reside among said Indians and faithfully discharge his 
or her duties as a teacher. The provisions of this article to continue for not less than twenty years.  

ARTICLE VIII. 

When the head of a family or lodge shall have selected lands and received his certificate as 
above directed, and the agent shall be satisfied that he intends in good faith to commence cultivating 
the soil for a living, he shall be entitled to receive seeds and agricultural implements for the first year, 
not exceeding in value one hundred dollars, and for each succeeding year he shall continue to farm, 
for a period of three years more, he shall be entitled to receive seeds and implements as aforesaid, 
not exceeding in value twenty-five dollars. And it is further stipulated that such persons as 
commence farming shall receive instruction from the farmer herein provided for, and whenever more 
than one hundred persons shall enter upon the cultivation of the soil, a second blacksmith shall be 
provided, with such iron, steel, and other material as may be needed.  

ARTICLE IX. 

At any time after ten years fro the making of this treaty, the United States shall have the privilege 
of withdrawing the physician, farmer, blacksmith, carpenter, engineer, and miller herein provided for, 
but in case of such withdrawal, an additional sum thereafter of ten thousand dollars per annum shall 
be devoted to the education of said Indians, and the Commissioner of Indian Affairs shall, upon 
careful inquiry into their condition, make such rules and regulations for the expenditure of said sums 
as will best promote the education and moral improvement of said tribes.  

ARTICLE X.  

In lieu of all sums of money or other annuities provided to be paid to the Indians herein named 
under any treaty or treaties heretofore made, the United States agrees to deliver at the agency 
house on the reservation herein named, on or before the first day of August of each year, for thirty 
years, the following articles, to wit:  

For each male person over 14 years of age, a suit of good substantial woollen clothing, 
consisting of coat, pantaloons, flannel shirt, hat, and a pair of home-made socks.  



For each female over 12 years of age, a flannel shirt, or the goods necessary to make it, a pair 
of woollen hose, 12 yards of calico, and 12 yards of cotton domestics.  

For the boys and girls under the ages named, such flannel and cotton goods as may be needed 
to make each a suit as aforesaid, together with a pair of woollen hose for each.  

And in order that the Commissioner of Indian Affairs may be able to estimate properly for the 
articles herein named, it shall be the duty of the agent each year to forward to him a full and exact 
census of the Indians, on which the estimate from year to year can be based.  

And in addition to the clothing herein named, the sum of $10 for each person entitled to the 
beneficial effects of this treaty shall be annually appropriated for a period of 30 years, while such 
persons roam and hunt, and $20 for each person who engages in farming, to be used by the 
Secretary of the Interior in the purchase of such articles as from time to time the condition and 
necessities of the Indians may indicate to be proper. And if within the 30 years, at any time, it shall 
appear that the amount of money needed for clothing, under this article, can be appropriated to 
better uses for the Indians named herein, Congress may, by law, change the appropriation to other 
purposes, but in no event shall the amount of the appropriation be withdrawn or discontinued for the 
period named. And the President shall annually detail an officer of the army to be present and attest 
the delivery of all the goods herein named, to the Indians, and he shall inspect and report on the 
quantity and quality of the goods and the manner of their delivery. And it is hereby expressly 
stipulated that each Indian over the age of four years, who shall have removed to and settled 
permanently upon said reservation, one pound of meat and one pound of flour per day, provided the 
Indians cannot furnish their own subsistence at an earlier date. And it is further stipulated that the 
United States will furnish and deliver to each lodge of Indians or family of persons legally 
incorporated with the, who shall remove to the reservation herein described and commence farming, 
one good American cow, and one good well-broken pair of American oxen within 60 days after such 
lodge or family shall have so settled upon said reservation.  

ARTICLE XI. 

In consideration of the advantages and benefits conferred by this treaty and the many pledges of 
friendship by the United States, the tribes who are parties to this agreement hereby stipulate that 
they will relinquish all right to occupy permanently the territory outside  

their reservations as herein defined, but yet reserve the right to hunt on any lands north of North 
Platte, and on the Republican Fork of the Smoky Hill river, so long as the buffalo may range thereon 
in such numbers as to justify the chase. And they, the said Indians, further expressly agree:  

1st. That they will withdraw all opposition to the construction of the railroads now being built on 
the plains.  

2d. That they will permit the peaceful construction of any railroad not passing over their 
reservation as herein defined.  



3d. That they will not attack any persons at home, or travelling, nor molest or disturb any wagon 
trains, coaches, mules, or cattle belonging to the people of the United S  

tates, or to persons friendly therewith.  

4th. They will never capture, or carry off from the settlements, white women or children.  

5th. They will never kill or scalp white men, nor attempt to do them harm.  

6th. They withdraw all pretence of opposition to the construction of the railroad now being built 
along the Platte river and westward to the Pacific ocean, and they will not in future object to the 
construction of railroads, wagon roads, mail stations, or other works of utility or necessity, which may 
be ordered or permitted by the laws of the United States. But should such roads or other works be 
constructed on the lands of their reservation, the government will pay the tribe whatever amount of 
damage may be assessed by three disinterested commissioners to be appointed by the President 
for that purpose, one of the said commissioners to be a chief or headman of the tribe.  

7th. They agree to withdraw all opposition to the military posts or roads now established south of 
the North Platte river, or that may be established, not in violation of treaties heretofore made or 
hereafter to be made with any of the Indian tribes.  

ARTICLE XII. 

No treaty for the cession of any portion or part of the reservation herein described which may be 
held in common, shall be of any validity or force as against the said Indians unless executed and 
signed by at least three-fourths of all the adult male Indians occupying or interested in the same, and 
no cession by the tribe shall be understood or construed in such manner as to deprive, without his 
consent, any individual member of the tribe of his rights to any tract of land selected by him as 
provided in Article VI of this treaty.  

ARTICLE XIII. 

The United States hereby agrees to furnish annually to the Indians the physician, teachers, 
carpenter, miller, engineer, farmer, and blacksmiths, as herein contemplated, and that such 
appropriations shall be made from time to time, on the estimate of the Secretary of the Interior, as 
will be sufficient to employ such persons.  

ARTICLE XIV. 

It is agreed that the sum of five hundred dollars annually for three years from date shall be 
expended in presents to the ten persons of said tribe who in the judgment of the agent may grow the 
most valuable crops for the respective year.  

ARTICLE XV.  



The Indians herein named agree that when the agency house and other buildings shall be 
constructed on the reservation named, they will regard said reservation their permanent home, and 
they will make no permanent settlement elsewhere; but they shall have the right, subject to the 
conditions and modifications of this treaty, to hunt, as stipulated in Article XI hereof.  

ARTICLE XVI. 

The United States hereby agrees and stipulates that the country north of the North Platte river 
and east of the summits of the Big Horn mountains shall be held and considered to be unceded. 
Indian territory, and also stipulates and agrees that no white person or persons shall be permitted to 
settle upon or occupy any portion of the same; or without the consent of the Indians, first had and 
obtained, to pass through the same; and it is further agreed by the United States, that within ninety 
days after the conclusion of peace with all the bands of the Sioux nation, the military posts now 
established in the territory in this article named shall be abandoned, and that the road leading to 
them and by them to the settlements in the Territory of Montana shall be closed.  

ARTICLE XVII. 

It is hereby expressly understood and agreed by and between the respective parties to this 
treaty that the execution of this treaty and its ratification by the United States Senate shall have the 
effect, and shall be construed as abrogating and annulling all treaties and agreements heretofore 
entered into between the respective parties hereto, so far as such treaties and agreements obligate 
the United States to furnish and provide money, clothing, or other articles of property to such Indians 
and bands of Indians as become parties to this treaty, but no further.  

In testimony of all which, we, the said commissioners, and we, the chiefs and headmen of the 
Brule band of the Sioux nation, have hereunto set our hands and seals at Fort Laramie, Dakota 
Territory, this twenty-ninth day of April, in the year one thousand eight hundred and sixty-eight.  

N. G. TAYLOR, 
W. T. SHERMAN, 
Lieutenant General 
WM. S. HARNEY, 
Brevet Major General U.S.A. 
JOHN B. SANBORN, 
S. F. TAPPAN, 
C. C. AUGUR, 
Brevet Major General 
ALFRED H. TERRY, 
Brevet Major General U.S.A. 
Attest: 
A. S. H. WHITE, Secretary. 



Executed on the part of the Brule band of Sioux by the chiefs and headman whose names are 
hereto annexed, they being thereunto duly authorized, at Fort Laramie, D. T., the twenty-ninth day of 
April, in the year A. D. 1868.  

MA-ZA-PON-KASKA, his X mark, Iron Shell. 
WAH-PAT-SHAH, his X mark, Red Leaf. 
HAH-SAH-PAH, his X mark, Black Horn. 
ZIN-TAH-GAH-LAT-WAH, his X mark, Spotted Tail. 
ZIN-TAH-GKAH, his X mark, White Tail. 
ME-WAH-TAH-NE-HO-SKAH, his X mark, Tall Man. 
SHE-CHA-CHAT-KAH, his X mark, Bad Left Hand. 
NO-MAH-NO-PAH, his X mark, Two and Two. 
TAH-TONKA-SKAH, his X mark, White Bull. 
CON-RA-WASHTA, his X mark, Pretty Coon. 
HA-CAH-CAH-SHE-CHAH, his X mark, Bad Elk. 
WA-HA-KA-ZAH-ISH-TAH, his X mark, Eye Lance. 
MA-TO-HA-KE-TAH, his X mark, Bear that looks behind. 
BELLA-TONKA-TONKA, his X mark, Big Partisan. 
MAH-TO-HO-HONKA, his X mark, Swift Bear. 
TO-WIS-NE, his X mark, Cold Place. 
ISH-TAH-SKAH, his X mark, White Eye. 
MA-TA-LOO-ZAH, his X mark, Fast Bear. 
AS-HAH-HAH-NAH-SHE, his X mark, Standing Elk. 
CAN-TE-TE-KI-YA, his X mark, The Brave Heart. 
SHUNKA-SHATON, his X mark, Day Hawk. 
TATANKA-WAKON, his X mark, Sacred Bull. 
MAPIA SHATON, his X mark, Hawk Cloud. 
MA-SHA-A-OW, his X mark, Stands and Comes. 
SHON-KA-TON-KA, his X mark, Big Dog. 
Attest: 
ASHTON S. H. WHITE, Secretary of Commission. 
GEORGE B. WITHS, Phonographer to Commission. 
GEO. H. HOLTZMAN. 
JOHN D. HOWLAND. 
JAMES C. O'CONNOR. 
CHAR. E. GUERN, Interpreter. 
LEON T. PALLARDY, Interpreter. 
NICHOLAS JANIS, Interpreter. 

Executed on the part of the Ogallalla band of Sioux by the chiefs and headmen whose names 
are hereto subscribed, they being thereunto duly authorized, at Fort Laramie, the 25th day of May, in 
the year A. D. 1868.  



TAH-SHUN-KA-CO-QUI-PAH, his mark, Man-afraid-of-his-horses. 
SHA-TON-SKAH, his X mark, White Hawk. 
SHA-TON-SAPAH, his X mark, Black Hawk. 
EGA-MON-TON-KA-SAPAH, his X mark, Black Tiger 
OH-WAH-SHE-CHA, his X mark, Bad Wound. 
PAH-GEE, his X mark, Grass. 
WAH-NON SAH-CHE-GEH, his X mark, Ghost Heart. 
COMECH, his X mark, Crow. 
OH-HE-TE-KAH, his X mark, The Brave. 
TAH-TON-KAH-HE-YO-TA-KAH, his X mark, Sitting Bull. 
SHON-KA-OH-WAH-MEN-YE, his X mark, Whirlwind Dog. 
HA-KAH-KAH-TAH-MIECH, his X mark, Poor Elk. 
WAM-BU-LEE-WAH-KON, his X mark, Medicine Eagle. 
CHON-GAH-MA-HE-TO-HANS-KA, his X mark, High Wolf. 
WAH-SECHUN-TA-SHUN-KAH, his X mark, American Horse. 
MAH-KAH-MAH-HA-MAK-NEAR, his X mark, Man that walks under the ground. 
MAH-TO-TOW-PAH, his X mark, Four Bears. 
MA-TO-WEE-SHA-KTA, his X mark, One that kills the bear. 
OH-TAH-KEE-TOKA-WEE-CHAKTA, his X mark, One that kills in a hard place. 
TAH-TON-KAH-TA-MIECH, his X mark, The Poor Bull. 
OH-HUNS-EE-GA-NON-SKEN, his X mark, Mad Shade. 
SHAH-TON-OH-NAH-OM-MINNE-NE-OH-MINNE, his X mark, Whirling hawk. 
MAH-TO-CHUN-KA-OH, his X mark, Bear's Back. 
CHE-TON-WEE-KOH, his X mark, Fool Hawk. 
WAH-HOH-KE-ZA-AH-HAH, his X mark, 
EH-TON-KAH, his X mark, Big Mouth. 
MA-PAH-CHE-TAH, his X mark, Bad Hand. 
WAH-KE-YUN-SHAH, his X mark, Red Thunder. 
WAK-SAH, his X mark, One that Cuts Off. 
CHAH-NOM-QUI-YAH, his X mark, One that Presents the Pipe. 
WAH-KE-KE-YAN-PUH-TAH, his X mark, Fire Thunder. 
MAH-TO-NONK-PAH-ZE, his X mark, Bear with Yellow Ears. 
CON-REE-TEH-KA, his X mark, The Little Crow. 
HE-HUP-PAH-TOH, his X mark, The Blue War Club. 
SHON-KEE-TOH, his X mark, The Blue Horse. 
WAM-BALLA-OH-CONQUO, his X mark, Quick Eagle. 
TA-TONKA-SUPPA, his X mark, Black Bull. 
MOH-TOH-HA-SHE-NA, his X mark, The Bear Hide. 
Attest: 
S. E. WARD. 
JAS. C. O'CONNOR. 
J. M. SHERWOOD. 
W. C. SLICER. 
SAM DEON. 



H. M. MATHEWS. 
JOSEPH BISS 
NICHOLAS JANIS, Interpreter. 
LEFROY JOTT, Interpreter. 
ANTOINE JANIS, Interpreter. 

Executed on the part of the Minneconjou band of Sioux by the chiefs and headmen whose 
names are hereunto subscribed, they being thereunto duly authorized.  

HEH-WON-GE-CHAT, his X mark, One Horn. 
OH-PON-AH-TAH-E-MANNE, his X mark, The Elk that Bellows Walking. 
HEH-HO-LAH-ZEH-CHA-SKAH, his X mark, Young White Bull. 
WAH-CHAH-CHUM-KAH-COH-KEEPAH, his X mark, One that is Afraid of Shield. 
HE-HON-NE-SHAKTA, his X mark, The Old Owl. 
MOC-PE-A-TOH, his X mark, Blue Cloud. 
OH-PONG-GE-LE-SKAH, his X mark, Spotted Elk. 
TAH-TONK-KA-HON-KE-SCHUE, his X mark, Slow bull. 
SHONK-A-NEE-SHAH-SHAH-ATAH-PE, his X mark, The Dog Chief. 
MA-TO-TAH-TA-TONK-KA, his X mark, Bull Bear. 
WOM-BEH-LE-TON-KAH, his X mark, The Big Eagle. 
MATOH, EH-SCHNE-LAH, his X mark, The Lone Bear. 
MA-TOH-OH-HE-TO-KEH, his X mark, The Brave Bear. 
EH-CHE-MA-KEH, his X mark, The Runner. 
TI-KI-YA, his X mark, The Hard. 
HE-MA-ZA, his X mark, Iron Horn. 
Attest: 
JAS. C O'CONNOR, 
WM. D. BROWN, 
NICHOLAS JANIS, 
ANTOINE JANIS, 
Interpreters. 

Executed on the part of the Yanctonais band of Sioux by the chiefs and headmen whose names 
are hereto subscribed, they being thereunto duly authorized:  

MAH-TO-NON-PAH, his X mark, Two Bears. 
MA-TO-HNA-SKIN-YA, his X mark, Mad Bear. 
HE-O-PU-ZA, his X mark, Louzy. 
AH-KE-CHE-TAH-CHE-KA-DAN, his X mark, Little Soldier. 
MAH-TO-E-TAN-CHAN, his X mark, Chief Bear. 
CU-WI-TO-WIA, his X mark, Rotten Stomach. 
SKUN-KA-WE-TKO, his X mark, Fool Dog. 
ISH-TA-SAP-PAH, his X mark, Black Eye. 
IH-TAN-CHAN, his X mark, The Chief. 
I-A-WI-CA-KA, his X mark, The One who Tells the Truth. 



AH-KE-CHE-TAH, his X mark, The Soldier. 
TA-SHI-NA-GI, his X mark, Yellow Robe. 
NAH-PE-TON-KA, his X mark, Big Hand. 
CHAN-TEE-WE-KTO, his X mark, Fool Heart. 
HOH-GAN-SAH-PA, his X mark, Black Catfish. 
MAH-TO-WAH-KAN, his X mark, Medicine Bear. 
SHUN-KA-KAN-SHA, his X mark, Red Horse. 
WAN-RODE, his X mark, The Eagle. 
CAN-HPI-SA-PA, his X mark, Black Tomahawk. 
WAR-HE-LE-RE, his X mark, Yellow Eagle. 
CHA-TON-CHE-CA, his X mark, Small Hawk, or Long Fare. 
SHU-GER-MON-E-TOO-HA-SKA, his X mark, Fall Wolf. 
MA-TO-U-TAH-KAH, his X mark, Sitting Bear. 
HI-HA-CAH-GE-NA-SKENE, his X mark, Mad Elk. 
Arapahoes. 
LITTLE CHIEF, his X mark. 
TALL BEAR, his X mark. 
TOP MAN, his X mark. 
NEVA, his X mark. 
THE WOUNDED BEAR, his X mark. 
WHIRLWIND, his X mark. 
THE FOX, his X mark. 
THE DOG BIG MOUTH, his X mark. 
SPOTTED WOLF, his X mark. 
SORREL HORSE, his X mark. 
BLACK COAL, his X mark. 
BIG WOLF, his X mark. 
KNOCK-KNEE, his X mark. 
BLACK CROW, his X mark. 
THE LONE OLD MAN, his X mark. 
PAUL, his X mark. 
BLACK BULL, his X mark. 
BIG TRACK, his X mark. 
THE FOOT, his X mark. 
BLACK WHITE, his X mark. 
YELLOW HAIR, his X mark. 
LITTLE SHIELD, his X mark. 
BLACK BEAR, his X mark. 
WOLF MOCASSIN, his X mark. 
BIG ROBE, his X mark. 
WOLF CHIEF, his X mark. 
Witnesses: 
ROBERT P. MCKIBBIN, 
Captain 4th Infantry, and Bvt. Lieut. Col. U. S. A., 



Commanding Fort Laramie. 
WM. H. POWELL, 
Brevet Major, Captain 4th Infantry. 
HENRY W. PATTERSON, 
Captain 4th Infantry. 
THEO E. TRUE, 
Second Lieutenant 4th Infantry. 
W. G. BULLOCK. 
FORT LARAMIE, WYOMING TERRITORY 
November 6, 1868. 
MAH-PI-AH-LU-TAH, his X mark, Red Cloud.  
WA-KI-AH-WE-CHA-SHAH, his X mark, Thunder Man.  
MA-ZAH-ZAH-GEH, his X mark, Iron Cane.  
WA-UMBLE-WHY-WA-KA-TUYAH, his X mark, High Eagle.  
KO-KE-PAH, his X mark, Man Afraid.  
WA-KI-AH-WA-KOU-AH, his X mark, Thunder Flying Running. 
Witnessess: 
W. MCE. DYE, 
Brevet Colonel U. S. Army,  
Commanding. 
A. B. CAIN, 
Captain 4th Infantry, Brevet Major U. S. Army. 
ROBT. P. MCKIBBIN, 
Captain 4th Infantry, Bvt. Lieut. Col. U. S. Army. 
JNO. MILLER, 
Captain 4th Infantry. 
G. L. LUHN, 
First Lieutenant 4th Infantry, Bvt. Capt. U. S. Army. 
H. C. SLOAN, 
Second Lieutenant 4th Infantry. 

 



DBQ 

Answer the following question using your knowledge of the time period and the documents.  You must 
complete a well‐developed essay with many citations to receive a passing grade.   

 

From “The Founding” through the Civil War, the US Government and Native American tribes 
negotiated numerous treaty agreements.  The treaties were generally fair with neither side having a 
distinct advantage.  Assess the validity of this statement. 

 

Document A 

Treaty With the Six Nations 1789 

 

Articles of a treaty made at Fort Harmar, the ninth day of January, in the year of our Lord 
one thousand seven hundred and eighty-nine, between Arthur St. Clair, esquire, Governor of 
the territory of the United States of America, northwest of the river Ohio, and Commissioner 
plenipotentiary of the said United States, for removing all causes of controversy, regulating 
trade, arid settling boundaries, between the Indian nations in the northerly department and the 
said United States, of the one part, and the sachems and warriors of the Six Nations, of the 
other part:  

ART. 1. 

WHEREAS the United States, in congress assembled, did, by their commissioners, Oliver 
Wolcott, Richard Butler, and Arthur Lee, esquires, duly appointed for that purpose, at a treaty 
held with the said Six Nations, viz: with the Mohawks, Oneidas, Onondagas, Tuscaroras, 
Cayugas, and Senekas, at fort Stanwix, on the twenty-second day of October, one thousand 
seven hundred and eighty-four, give peace to the said nations, and receive them into their 
friendship and protection: And whereas the said nations have now agreed to and with the said 
Arthur St. Clair, to renew and confirm all the engagements and stipulations entered into at the 
before mentioned treaty at fort Stanwix: and whereas it was then and there agreed, between the 
United States of America and the said Six Nations, that a boundary line should be fixed between 
the lands of the said Six Nations and the territory of the said United States, which boundary line 
is as follows, viz: Beginning at the mouth of a creek, about four miles east of Niagara, called 
Ononwayea, or Johnston's Landing Place, upon the lake named by the Indians Oswego, and by 
us Ontario; from thence southerly, in a direction always four miles east of the carrying place, 
between lake Erie and lake Ontario, to the mouth of Tehoseroton, or Buffalo creek, upon lake 
Erie; thence south, to the northern boundary of the state of Pennsylvania; thence west, to the 
end of the said north boundary; thence south, along the west boundary of the said state to the 
river Ohio. The said line, from the mouth of Ononwayea to the Ohio, shall be the western 



boundary of the lands of the Six Nations, so that the Six Nations shall and do yield to the United 
States, all claim to the country west of the said boundary; and then they shall be secured in the 
possession of the lands they inhabit east, north, and south of the safne, reserving only six miles 
square, round the fort of Oswego, for the support of the same. The said Six Nations, except the 
Mohawks none of whom have attended at this time, for and in consideration of the peace then 
granted to them, the presents they then received, as well as in consideration of a quantity of 
goods, to the value of three thousand dollars, now delivered to them by the said Arthur St. Clair, 
the receipt whereof they do hereby acknowledge, do hereby renew and confirm the said 
boundary line in the words beforementioned, to the end that it may be and remain as a division 
line between the lands of the said Six Nations and the territory of the United States, forever. And 
the undersigned Indians, as well in their own names as in the name of their respective tribes 
and nations, their heirs and descendants, for the considerations beforementioned, do release, 
quit claim, relinquish, and cede, to the United States of America, all the lands west of the said 
boundary or division line, and between the said line and the strait, from the mouth of 
Ononwayea and Buffalo Creek, for them, the said United States of America, to have and to hold 
the same, in true and absolute propriety, forever.  

ART. 2. 

The United States of America confirm to the Six Nations all the lands which they inhabit, 
lying east and north of the beforementioned boundary line, and relinquish and quit claim to the 
same and every part thereof, excepting only six miles square round the fort of Oswego, which 
six miles square round said fort is again reserved to the United States by these presents.  

ART. 3. 

The Oneida and Tuscarora nations, are also again secured and confirmed in the possession 
of their respective lands.  

ART. 4. 

The United States of America renew and confirm the peace and friendship entered into with 
the Six Nations, (except the Mohawks) at the treaty beforementioned, held at fort Stanwix, 
declaring the same to be perpetual. And if the Mohawks shall, within six months, declare their 
assent to the same, they shall be considered as included.  

Document B 

TREATY OF FORT LARAMIE 

September 17, 1851 

Articles of a treaty made and concluded at Fort Laramie, in the Indian Territory, between D. D. 
Mitchell, superintendent of Indian affairs, and Thomas Fitzpatrick, Indian agent, commissioners 



specially appointed and authorized by the President of the United States, of the first part, and the 
chiefs, headmen, and braves of the following Indian nations, residing south of the Missouri River, 
east of the Rocky Mountains, and north of the lines of Texas and New Mexico, viz, the Sioux or 
Dahcotahs, Cheyennes, Arrapahoes, Crows, Assinaboines, Gros-Ventre Mandans, and Arrickaras, 
parties of the second part, on the seventeenth day of September, A.D. one thousand eight hundred 
and fifty-one. (a) 

ARTICLE 1. The aforesaid nations, parties to this treaty, having assembled for the purpose of 
establishing and confirming peaceful relations amongst themselves, do hereby covenant and agree 
to abstain in future from all hostilities whatever against each other, to maintain good faith and 
friendship in all their mutual intercourse, and to make an effective and lasting peace. 

ARTICLE 2. The aforesaid nations do hereby recognize the right of the United States Government 
to establish roads, military and other posts, within their respective territories. 

ARTICLE 3. In consideration of the rights and privileges acknowledged in the preceding article, 
the United States bind themselves to protect the aforesaid Indian nations against the commission of 
all depredations by the people of the said United States, after the ratification of this treaty. 

ARTICLE 4. The aforesaid Indian nations do hereby agree and bind themselves to make restitution 
or satisfaction for any wrongs committed, after the ratification of this treaty, by any band or 
individual of their people, on the people of the United States, whilst lawfully residing in or passing 
through their respective territories. 

ARTICLE 5. The aforesaid Indian nations do hereby recognize and acknowledge the following 
tracts of country, included within the metes and boundaries hereinafter designated, as their 
respective territories, viz; 

The territory of the Sioux or Dahcotah Nation, commencing the mouth of the White Earth River, 
on the Missouri River; thence in a southwesterly direction to the forks of the Platte River; thence 
up the north fork of the Platte River to a point known as the Red Buts, or where the road leaves the 
river; thence along the range of mountains known as the Black Hills, to the head-waters of Heart 
River; thence down Heart River to its mouth; and thence down the Missouri River to the place of 
beginning. 

The territory of the Gros Ventre, Mandans, and Arrickaras Nations, commencing at the month of 
Heart River; thence up the Missouri River to the mouth of the Yellowstone River; thence up the 
Yellowstone River to the mouth of Powder River in a southeasterly direction, to the head-waters of 
the Little Missouri River; thence along the Black Hills to the head of Heart River, and thence down 
Heart River to the place of beginning. 

The territory of the Assinaboin Nation, commencing at the mouth of Yellowstone River; thence up 
the Missouri River to the mouth of the Muscle-shell River; thence from the mouth of the Muscle-
shell River in a southeasterly direction until it strikes the head-waters of Big Dry Creek; thence 
down that creek to where it empties into the Yellowstone River, nearly opposite the mouth of 
Powder River, and thence down the Yellowstone River to the place of beginning. 

The territory of the Blackfoot Nation, commencing at the mouth of Muscle-shell River; thence up 
the Missouri River to its source; thence along the main range of the Rocky Mountains, in a 
southerly direction, to the head-waters of the northern source of the Yellowstone River; thence 



down the Yellowstone River to the mouth of Twenty-five Yard Creek; thence across to the head-
waters of the Muscle-shell River, and thence down the Muscle-shell River to the place of beginning. 

The territory of the Crow Nation, commencing at the mouth of Powder River on the Yellowstone; 
thence up Powder River to its source; thence along the main range of the Black Hills and Wind 
River Mountains to the head-waters of the Yellowstone River; thence down the Yellowstone River 
to the mouth of Twenty-five Yard Creek; thence to the head waters of the Muscle-shell River; 
thence down the Muscle-shell River to its mouth; thence to the head-waters of Big Dry Creek, and 
thence to its mouth. 

The territory of the Cheyennes and Arrapahoes, commencing at the Red Bute, or the place where 
the road leaves the north fork of the Platte River; thence up the north fork of the Platte River to its 
source; thence along the main range of the Rocky Mountains to the head-waters of the Arkansas 
River; thence down the Arkansas River to the crossing of the Santa Fe' road; thence in a 
northwesterly direction to the forks of the Platte River, and thence up the Platte River to the place 
of beginning. 

It is, however, understood that, in making this recognition and acknowledgement, the aforesaid 
Indian nations do not hereby abandon or prejudice any rights or claims they may have to other 
lands; and further, that they do not surrender the privilege of hunting, fishing, or passing over any 
of the tracts of country heretofore described. 

ARTICLE 6. The parties to the second part of this treaty having selected principals or head-chiefs 
for their respective nations, through whom all national business will hereafter be conducted, do 
hereby bind themselves to sustain said chiefs and their successors during good behavior. 

ARTICLE 7. In consideration of the treaty stipulations, and for the damages which have or may 
occur by reason thereof to the Indian nations, parties hereto, and for their maintenance and the 
improvement of their moral and social customs, the United States bind themselves to deliver to the 
said Indian nations the sum of fifty thousand dollars per annum for the term of ten years, with the 
right to continue the same at the discretion of the President of the United States for a period not 
exceeding five years thereafter, in provisions merchandise, domestic animals, and agricultural 
implements, in such proportions as may be deemed best adapted to their condition by the President 
of the United States, to be distributed in proportion to the population of the aforesaid Indian 
nations. 

ARTICLE 8. It is understood and agreed that should any of the Indian nations, parties to this 
treaty, violate any of the provisions thereof, the United States may withhold the whole or a portion 
of the annuities mentioned in the preceding article from the nation so offending, until, in the 
opinion of the President of the United States, proper satisfaction shall have been made. 

Document C 

Fort Laramie Treaty 1868 

ARTICLES OF A TREATY MADE AND CONCLUDED BY AND BETWEEN 

Lieutenant General William T. Sherman, General William S. Harney, General Alfred H. 
Terry, General O. O. Augur, J. B. Henderson, Nathaniel G. Taylor, John G. Sanborn, and 



Samuel F. Tappan, duly appointed commissioners on the part of the United States, and the 
different bands of the Sioux Nation of Indians, by their chiefs and headmen, whose names are 
hereto subscribed, they being duly authorized to act in the premises.  

ARTICLE I. 

From this day forward all war between the parties to this agreement shall for ever cease. 
The government of the United States desires peace, and its honor is hereby pledged to keep it. 
The Indians desire peace, and they now pledge their honor to maintain it.  

If bad men among the whites, or among other people subject to the authority of the United 
States, shall commit any wrong upon the person or property of the Indians, the United States 
will, upon proof made to the agent, and forwarded to the Commissioner of Indian Affairs at 
Washington city, proceed at once to cause the offender to be arrested and punished according 
to the laws of the United States, and also reimburse the injured person for the loss sustained.  

If bad men among the Indians shall commit a wrong or depredation upon the person or 
property of nay one, white, black, or Indian, subject to the authority of the United States, and at 
peace therewith, the Indians herein named solemnly agree that they will, upon proof made to 
their agent, and notice by him, deliver up the wrongdoer to the United States, to be tried and 
punished according to its laws, and, in case they willfully refuse so to do, the person injured 
shall be reimbursed for his loss from the annuities, or other moneys due or to become due to 
them under this or other treaties made with the United States; and the President, on advising 
with the Commissioner of Indian Affairs, shall prescribe such rules and regulations for 
ascertaining damages under the provisions of this article as in his judgment may be proper, but 
no one sustaining loss while violating the provisions of this treaty, or the laws of the United 
States, shall be reimbursed therefor.  

ARTICLE II. 

The United States agrees that the following district of country, to wit, viz: commencing on 
the east bank of the Missouri river where the 46th parallel of north latitude crosses the same, 
thence along low-water mark down said east bank to a point opposite where the northern line of 
the State of Nebraska strikes the river, thence west across said river, and along the northern 
line of Nebraska to the 104th degree of longitude west from Greenwich, thence north on said 
meridian to a point where the 46th parallel of north latitude intercepts the same, thence due east 
along said parallel to the place of beginning; and in addition thereto, all existing reservations of 
the east back of said river, shall be and the same is, set apart for the absolute and undisturbed 
use and occupation of the Indians herein named, and for such other friendly tribes or individual 
Indians as from time to time they may be willing, with the consent of the United States, to admit 
amongst them; and the United States now solemnly agrees that no persons, except those 
herein designated and authorized so to do, and except such officers, agents, and employees of 
the government as may be authorized to enter upon Indian reservations in discharge of duties 



enjoined by law, shall ever be permitted to pass over, settle upon, or reside in the territory 
described in this article, or in such territory as may be added to this reservation for the use of 
said Indians, and henceforth they will and do hereby relinquish all claims or right in and to any 
portion of the United States or Territories, except such as is embraced within the limits 
aforesaid, and except as hereinafter provided.  

ARTICLE III. 

If it should appear from actual survey or other satisfactory examination of said tract of land 
that it contains less than 160 acres of tillable land for each person who, at the time, may be 
authorized to reside on it under the provisions of this treaty, and a very considerable number of 
such persons hsall be disposed to comence cultivating the soil as farmers, the United States 
agrees to set apart, for the use of said Indians, as herein provided, such additional quantity of 
arable land, adjoining to said reservation, or as near to the same as it can be obtained, as may 
be required to provide the necessary amount.  

ARTICLE IV. 

The United States agrees, at its own proper expense, to construct, at some place on the 
Missouri river, near the centre of said reservation where timber and water may be convenient, 
the following buildings, to wit, a warehouse, a store-room for the use of the agent in storing 
goods belonging to the Indians, to cost not less than $2,500; an agency building, for the 
residence of the agent, to cost not exceeding $3,000; a residence for the physician, to cost not 
more than $3,000; and five other buildings, for a carpenter, farmer, blacksmith, miller, and 
engineer-each to cost not exceeding $2,000; also, a school-house, or mission building, so soon 
as a sufficient number of children can be induced by the agent to attend school, which shall not 
cost exceeding $5,000.  

The United States agrees further to cause to be erected on said reservation, near the other 
buildings herein authorized, a good steam circular saw-mill, with a grist-mill and shingle 
machine attached to the same, to cost not exceeding $8,000.  

ARTICLE V. 

The United States agrees that the agent for said Indians shall in the future make his home 
at the agency building; that he shall reside among them, and keep an office open at all times for 
the purpose of prompt and diligent inquiry into such matters of complaint by and against the 
Indians as may be presented for investigation under the provisions of their treaty stipulations, as 
also for the faithful discharge of other duties enjoined on him by law. In all cases of depredation 
on person or property he shall cause the evidence to be taken in writing and forwarded, together 
with his findings, to the Commissioner of Indian Affairs, whose decision, subject to the revision 
of the Secretary of the Interior, shall be binding on the parties to this treaty.  



ARTICLE VI. 

If any individual belonging to said tribes of Indians, or legally incorporated with them, being 
the head of a family, shall desire to commence farming, he shall have the privilege to select, in 
the presence and with the assistance of the agent then in charge, a tract of land within said 
reservation, not exceeding three hundred and twenty acres in extent, which tract, when so 
selected, certified, and recorded in the "Land Book" as herein directed, shall cease to be held in 
common, but the same may be occupied and held in the exclusive possession of the person 
selecting it, and of his family, so long as he or they may continue to cultivate it.  

Any person over eighteen years of age, not being the head of a family, may in like manner 
select and cause to be certified to him or her, for purposes of cultivation, a quantity of land, not 
exceeding eighty acres in extent, and thereupon be entitled to the exclusive possession of the 
same as above directed.  

For each tract of land so selected a certificate, containing a description thereof and the 
name of the person selecting it, with a certificate endorsed thereon that the same has been 
recorded, shall be delivered to the party entitled to it, by the agent, after the same shall have 
been recorded by him in a book to be kept in his office, subject to inspection, which said book 
shall be known as the "Sioux Land Book."  

The President may, at any time, order a survey of the reservation, and, when so surveyed, 
Congress shall provide for protecting the rights of said settlers in their improvements, and may 
fix the character of the title held by each. The United States may pass such laws on the subject 
of alienation and descent of property between the Indians and their descendants as may be 
thought proper. And it is further stipulated that any male Indians over eighteen years of age, of 
any band or tribe that is or shall hereafter become a party to this treaty, who now is or who shall 
hereafter become a resident or occupant of any reservation or territory not included in the tract 
of country designated and described in this treaty for the permanent home of the Indians, which 
is not mineral land, nor reserved by the United States for special purposes other than Indian 
occupation, and who shall have made improvements thereon of the value of two hundred dollars 
or more, and continuously occupied the same as a homestead for the term of three years, shall 
be entitled to receive from the United States a patent for one hundred and sixty acres of land 
including his said improvements, the same to be in the form of the legal subdivisions of the 
surveys of the public lands. Upon application in writing, sustained by the proof of two 
disinterested witnesses, made to the register of the local land office when the land sought to be 
entered is within a land district, and when the tract sought to be entered is not in any land 
district, then upon said application and proof being made to the Commissioner of the General 
Land Office, and the right of such Indian or Indians to enter such tract or tracts of land shall 
accrue and be perfect from the date of his first improvements thereon, and shall continue as 
long as be continues his residence and improvements and no longer. And any Indian or Indians 
receiving a patent for land under the foregoing provisions shall thereby and from thenceforth 
become and be a citizen of the United States and be entitled to all the privileges and immunities 



of such citizens, and shall, at the same time, retain all his rights to benefits accruing to Indians 
under this treaty.  

ARTICLE VII. 

In order to insure the civilization of the Indians entering into this treaty, the necessity of 
education is admitted, especially of such of them as are or may be settled on said agricultural 
reservations, and they, therefore, pledge themselves to compel their children, male and female, 
between the ages of six and sixteen years, to attend school, and it is hereby made the duty of 
the agent for said Indians to see that this stipulation is strictly complied with; and the United 
States agrees that for every thirty children between said ages, who can be induced or 
compelled to attend school, a house shall be provided, and a teacher competent to teach the 
elementary branches of an English education shall be furnished, who will reside among said 
Indians and faithfully discharge his or her duties as a teacher. The provisions of this article to 
continue for not less than twenty years.  

ARTICLE VIII. 

When the head of a family or lodge shall have selected lands and received his certificate as 
above directed, and the agent shall be satisfied that he intends in good faith to commence 
cultivating the soil for a living, he shall be entitled to receive seeds and agricultural implements 
for the first year, not exceeding in value one hundred dollars, and for each succeeding year he 
shall continue to farm, for a period of three years more, he shall be entitled to receive seeds and 
implements as aforesaid, not exceeding in value twenty-five dollars. And it is further stipulated 
that such persons as commence farming shall receive instruction from the farmer herein 
provided for, and whenever more than one hundred persons shall enter upon the cultivation of 
the soil, a second blacksmith shall be provided, with such iron, steel, and other material as may 
be needed.  

ARTICLE IX. 

At any time after ten years fro the making of this treaty, the United States shall have the 
privilege of withdrawing the physician, farmer, blacksmith, carpenter, engineer, and miller herein 
provided for, but in case of such withdrawal, an additional sum thereafter of ten thousand dollars 
per annum shall be devoted to the education of said Indians, and the Commissioner of Indian 
Affairs shall, upon careful inquiry into their condition, make such rules and regulations for the 
expenditure of said sums as will best promote the education and moral improvement of said 
tribes.  

ARTICLE X.  

In lieu of all sums of money or other annuities provided to be paid to the Indians herein 
named under any treaty or treaties heretofore made, the United States agrees to deliver at the 



agency house on the reservation herein named, on or before the first day of August of each 
year, for thirty years, the following articles, to wit:  

For each male person over 14 years of age, a suit of good substantial woollen clothing, 
consisting of coat, pantaloons, flannel shirt, hat, and a pair of home-made socks.  

For each female over 12 years of age, a flannel shirt, or the goods necessary to make it, a 
pair of woollen hose, 12 yards of calico, and 12 yards of cotton domestics.  

For the boys and girls under the ages named, such flannel and cotton goods as may be 
needed to make each a suit as aforesaid, together with a pair of woollen hose for each.  

And in order that the Commissioner of Indian Affairs may be able to estimate properly for 
the articles herein named, it shall be the duty of the agent each year to forward to him a full and 
exact census of the Indians, on which the estimate from year to year can be based.  

And in addition to the clothing herein named, the sum of $10 for each person entitled to the 
beneficial effects of this treaty shall be annually appropriated for a period of 30 years, while 
such persons roam and hunt, and $20 for each person who engages in farming, to be used by 
the Secretary of the Interior in the purchase of such articles as from time to time the condition 
and necessities of the Indians may indicate to be proper. And if within the 30 years, at any time, 
it shall appear that the amount of money needed for clothing, under this article, can be 
appropriated to better uses for the Indians named herein, Congress may, by law, change the 
appropriation to other purposes, but in no event shall the amount of the appropriation be 
withdrawn or discontinued for the period named. And the President shall annually detail an 
officer of the army to be present and attest the delivery of all the goods herein named, to the 
Indians, and he shall inspect and report on the quantity and quality of the goods and the manner 
of their delivery. And it is hereby expressly stipulated that each Indian over the age of four 
years, who shall have removed to and settled permanently upon said reservation, one pound of 
meat and one pound of flour per day, provided the Indians cannot furnish their own subsistence 
at an earlier date. And it is further stipulated that the United States will furnish and deliver to 
each lodge of Indians or family of persons legally incorporated with the, who shall remove to the 
reservation herein described and commence farming, one good American cow, and one good 
well-broken pair of American oxen within 60 days after such lodge or family shall have so settled 
upon said reservation.  

ARTICLE XI. 

In consideration of the advantages and benefits conferred by this treaty and the many 
pledges of friendship by the United States, the tribes who are parties to this agreement hereby 
stipulate that they will relinquish all right to occupy permanently the territory outside  



their reservations as herein defined, but yet reserve the right to hunt on any lands north of 
North Platte, and on the Republican Fork of the Smoky Hill river, so long as the buffalo may 
range thereon in such numbers as to justify the chase. And they, the said Indians, further 
expressly agree:  

1st. That they will withdraw all opposition to the construction of the railroads now being built 
on the plains.  

2d. That they will permit the peaceful construction of any railroad not passing over their 
reservation as herein defined.  

3d. That they will not attack any persons at home, or travelling, nor molest or disturb any 
wagon trains, coaches, mules, or cattle belonging to the people of the United S  

tates, or to persons friendly therewith.  

4th. They will never capture, or carry off from the settlements, white women or children.  

5th. They will never kill or scalp white men, nor attempt to do them harm.  

6th. They withdraw all pretence of opposition to the construction of the railroad now being 
built along the Platte river and westward to the Pacific ocean, and they will not in future object to 
the construction of railroads, wagon roads, mail stations, or other works of utility or necessity, 
which may be ordered or permitted by the laws of the United States. But should such roads or 
other works be constructed on the lands of their reservation, the government will pay the tribe 
whatever amount of damage may be assessed by three disinterested commissioners to be 
appointed by the President for that purpose, one of the said commissioners to be a chief or 
headman of the tribe.  

7th. They agree to withdraw all opposition to the military posts or roads now established 
south of the North Platte river, or that may be established, not in violation of treaties heretofore 
made or hereafter to be made with any of the Indian tribes.  

ARTICLE XII. 

No treaty for the cession of any portion or part of the reservation herein described which 
may be held in common, shall be of any validity or force as against the said Indians unless 
executed and signed by at least three-fourths of all the adult male Indians occupying or 
interested in the same, and no cession by the tribe shall be understood or construed in such 
manner as to deprive, without his consent, any individual member of the tribe of his rights to any 
tract of land selected by him as provided in Article VI of this treaty.  

ARTICLE XIII. 



The United States hereby agrees to furnish annually to the Indians the physician, teachers, 
carpenter, miller, engineer, farmer, and blacksmiths, as herein contemplated, and that such 
appropriations shall be made from time to time, on the estimate of the Secretary of the Interior, 
as will be sufficient to employ such persons.  

ARTICLE XIV. 

It is agreed that the sum of five hundred dollars annually for three years from date shall be 
expended in presents to the ten persons of said tribe who in the judgment of the agent may 
grow the most valuable crops for the respective year.  

ARTICLE XV.  

The Indians herein named agree that when the agency house and other buildings shall be 
constructed on the reservation named, they will regard said reservation their permanent home, 
and they will make no permanent settlement elsewhere; but they shall have the right, subject to 
the conditions and modifications of this treaty, to hunt, as stipulated in Article XI hereof.  

ARTICLE XVI. 

The United States hereby agrees and stipulates that the country north of the North Platte 
river and east of the summits of the Big Horn mountains shall be held and considered to be 
unceded. Indian territory, and also stipulates and agrees that no white person or persons shall 
be permitted to settle upon or occupy any portion of the same; or without the consent of the 
Indians, first had and obtained, to pass through the same; and it is further agreed by the United 
States, that within ninety days after the conclusion of peace with all the bands of the Sioux 
nation, the military posts now established in the territory in this article named shall be 
abandoned, and that the road leading to them and by them to the settlements in the Territory of 
Montana shall be closed.  

ARTICLE XVII. 

It is hereby expressly understood and agreed by and between the respective parties to this 
treaty that the execution of this treaty and its ratification by the United States Senate shall have 
the effect, and shall be construed as abrogating and annulling all treaties and agreements 
heretofore entered into between the respective parties hereto, so far as such treaties and 
agreements obligate the United States to furnish and provide money, clothing, or other articles 
of property to such Indians and bands of Indians as become parties to this treaty, but no further.  
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